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Miért a nagy izgalom ?
A mai koalíciós kormány a kisebbsé­

gekkel szemben nem mutat sokkal több jó­
indulatot, mint amennyit bármely előző kor­
mány mutatott. Hiszen csak néhány nap előtt 
rendelte el a koalíciós kormány demokrata 
közoktatásügyi minisztere, aki Davidovics 
Lyuba közvetlen környezetéhez tartozik, hogy 
a nemzeti kisebbségi tanítóknak még egy 
újabb vizsgát kell letenniük, ez az intézkedés 
éppenséggel nem szolgálta a kisebbségi érde­
keket, hanem épen ellenkezőleg újabb zakla­
tást jelentett. Számos más intézkedés hasonló­
képen szintén nem a nemzeti kisebbségek 
igényeit elégíti ki. Ilyen körülmények között 
igazan érthetetlen néhány magára maradt po­
litikus és újság támadó hadjárata a kormány 
ellen azon a címen, hogy a Vojvodinában 
teljesen a magyaroknak adta át a hatalmat. 
Hat ebben hatalmasan tévednek azok a „ra­
dikálisok“ akik ezt hirdetik. Mit is csinált 
tulajdonképen a kormány, ami anyira kelle­
metlen egyes uraknak ? Mindössze azt, hogy 
a Vojvodinában is megtartotta a községi vá­
lasztásokat, ami ez tény végzetes kö­
vetkezményekkel járt a most elégedetlenkedő 
urakra. A Vojvodinát néhány „kipróbált“ ha­
zafi szabad zsákmány területnek nézte és 
úgy állt itt, mint hajdan a római proccnsulok 
a provinciákban. Akinek nagyszerű össze­
köttetései voltak Beogradban, ez fényes ál­
láshoz jutott a Vojvodinában. Nagyon nehéz 
volt ezeket most abahagyni azoknak, akik 
hozzá voltak szokva a nép bőrén élősködni. 
A komeszár urak és a maguk által kinevezett 
„hon és népmentők“ most bizony rosszul 
érzik magukat, amikor a nép állította ki szá­
mukra a szegénységi bizonyítványt. Az ő 
uralmuk csak addig tartott, a inig a miniszte- 
terek begyeiből élősködhettek meg nem ér­
demelt állásokban.

A Vukicsevics kormánynak az elégedet­
lenkedők egy része szemében ez a legnagyobb 
bűne. Különösen a vojvodinai radikálisok tá­
borából érkező támadásoknál látszik nagyon 
ki a lóláb. Itt történt a legnagyobb tisztoga­
tás, mert itt volt a legtöbb elseperni ' való 
A nép akaratából megválasztott képviselőtes­
tületek egészen természetesen nem azokat vá­
lasztották meg a községek vezetőállásaiba, 
akik eddig csak zsarolták és sanyargatták a 
népet. A minden felkészültség nélküli minisz­
terek kegyeiből kivetett „jegyzők“ a legtöbb 
esetben nagyon szomorú emlékeket hagytak 
a községekben, amit most mind helyre kell 
majd hozni. Ezek az urak, akik most az ál­
lam ellenségének nevezik a kormányt, annyit 
ártottak a tekintélynek, hogy ezt kijavítani 
hosszú és fáradságos munka lesz majd. 
Rossz és alkalmatlan jegyzők és tisztviselők 
nemcsak a nemzeti kisebbségek által lakott 
községekben voltak, hanem a szerb közsé­
gekben is. És főleg az utóbbi községekben 
hoztak nagy változásokat a választások, ezek 
lakóit pedig igazán nem lehet államellenesek­
nek nevezni.

A kormánynak a Vojvodinában meg­
kezdett tisztogatási processzust máshol is

folytatni kellett volna és ebben az esetben 
senkinek sem lett volna komoly alapja a tá­
madásokra. Vukicsevics Velja kormánya ott 
hibázott, amikor megelégedett azzal, hogy

Beogradból jelentik: Tegnap délelőtt a 
lakástörvényt tanulmányozó bizottság ülést 
tartott, amelyen Kujundzsics képviselő elnö­
költ.

Az ülésen elsőnek Macsek dr. szólalt 
fel, aki Petejan törvénytervezete mellett szállt 
síkra. Azután Petejan indokolta meg javas­
latát s kijelentette, hogy Beogradban 3000, 
Zagrebban 2500 és Szuboticán 1000 lakás- 
felmondás történt, amely katasztrófáim hely­
zetet teremtett a lakók között. Javasolja, hogy 
elsősorban a tisztviselők, katonatisztek, hadi­
rokkantak és hadiözvegyek részesüljenek vé­
delemben.

A többi szónokok ugyancsak a lakás- 
törvény meghosszabbítása mellett szólaltak 
tel s csak Csubrovics Payle demokrata elle­
nezte az indítványt.

Ezután Kujundzsics JAV« megállapította, 
hogy a bizottság tagjai valamennyien Petejan 
javaslatát pártolják, majd szavazásra tette fel a 
javaslatot, amelyet a bizottság húsz szavazat­
tal egy ellenében elfogadott.

A konferencia után a szociálpolitikai 
miniszter kijelentette, hogy a javaslatot elfo­
gadja, de a védelemben kizárólag a kisebb 
jövedelmű tisztviselőket, katonatiszteket, hadi­
rokkantukat és özvegyeket kívánja részesíteni.

A Politika szombati számában Belyanszky 
Oyorgyenak, a lap szuboticai munkatársának 
aláírásával a következőket közli:

A szentgotthárdi fegyvercsempész ugye 
még nincs is likvidálva és

Szuboticán néhány nap előtt újból 
jeltartoztattak egy Olaszországból 
érkezett 22 vagonból álló szállít­
mányt. A 22 vagon két nap előtt 
futott be Olaszországból és a fu­
varlevélen föl volt tüntetve, hogy 
Kikindán át Romániába irányítandó.
Ezt megelőzőleg Szuboticán keresztül 

Olaszországból már ' megérkezett egy 12 va­
gonból álló küldemény, amely Romániába 
volt címezve és a vagonokra rá volt írva, 
hogy

„robbanó anyag“.
A hatóságok előtt gyanút keltett a 

„robbanó anyag“ felirat és felmerült az a 
gyanú, hogy

csak a Vojvodinában tisztította el az oda 
nem való elemeket. Máshol is sok a panasz, 
sok a baj, ezért országosan hozzá kellett 
volna fogni a rend megteremtéséhez.

I tott, amelyen Radics Pavle sürgős indítványt 
I nyújtott be a „Sufid“ és „Monte Promine“ 

olasz cégek ellen, amelyek olasz tökével köt­
nek üzleteket az országban. Radics az olasz 
cégek működésének beszüntetését követelte.

Azután Paszarics és Trumbics szólaltak 
fel, majd Sumenkovics Ilija miniszter ellenezte 
a sürgősség elfogadását.

A költségvetési vitában Pribicsevics 
Szvetozár tartott nagy beszédet.

Kocics postaügyi miniszter 
állapota aggasztó

Kocics postaügyi miniszter állapota, 
akin tegnapelőtt műtétet hajtottak végre, vál­
ságosra fordult. Az orvosok megállapították, 
hogy a műtét után komplikációk léptek fel, 
amelyek veszélyeztetik a miniszter életét. 
Vukicsevics Velja miniszterelnök tegnap dél­
előtt látogatást tett a „Vracsar“ szanatórium­
ban Kocics miniszter betegágyánál.

Vukicsevics kihallgatása.
Vukicsevics miniszterelnök tegnap dél­

ben kihallgatáson jelent meg a királynál, n 
királyi audiencia után politikai körökben az 
a hir terjedt el hogy

Davidovics legrövidebb időn belül 
belép a kormányba.

A demokratapárt vezére vagy a földinive- 
lésiigyi vagy az erdőügyi tárcát fogja vállalni.

A vagonokat a teherpályaudvarra irányították 
ahol szuronyos katonák őrzik.

A vasútállomás főnöke az esetről jelen­
tést tett a katonai hatóságoknak, amelyek 
megindították a vizsgálatot.

A napokban egy beogradi bizottság 
érkezéséi várják, amely meg fogja 
állapítani a vizsgálatot. Abban az 
esetben, ha valóban csempészés 
esete forog fenn, úgy valószínű, 
hogy a küldeményt Kikinda állo­
másról Romániába küldenek, de 
onnan Magyarországra továbbítot­

ták volna.
A magyar kormány tegnap erélyes cá­

folatot adott ki, mintha a Szuboticán lefoglalt 
robbantó anyagok Magyarország részére, 
szóltak volna.

A lakástörvényt tanulmányozó bizottság 
elfogadta az új törvénytervezetei

A szkupsíina ülése 
A szkupsíina tegnap délelőtt ülést tar-

A jugoszláv hatóságok huszonkét vagon 
robbanó anyagot tartóztattak fel Szuboticán

A szállítmány egy román állomásra volt címezve
hadianyag csempészésről van szó 
és ezért visszatartották a huszon­

két vagont.
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A legújabb technikai csoda
-—s-íK-r-:— ►

Amikor a háziasszony három perc alatt megfőzi 
a spenótot, tiz perc alatt a marhagulyást és 

tizenötperc alatt a leveshúst
„Rekord" elnevezés alatt olyan fazék került forgalomba, amely minden 
ételt néhány perc alatt megfőz s fütyüléssel jelzi, hogy az étel elkészült
A technika csodái közé sorolható az a 

találmány, amely most került forgalomba az 
országban s amely szinte egyedülálló a mo­
dern háztartás terén. A találmány tulajdon­
képpen régi fizikai elveken alapszik, ameny- 
nyiben hermetikus elzárókészülékével meg­
akadályozza a kigőzölgést s ezáltal automa­
tikus módon elősegíti az úgynevezett rekord­
főzést. Egy belga mérnök most olyan tech­
nikai ügyességgel tökéletesítette a találmányt, 
amely

egy csapásra teljesen felborította 
az eddigi elavult főzési módszert.
Egy fazékról van szó, amely rövid né­

hány perc alatt bármilyen ételt megfőz. A 
legújabb konyhaeszköz szelepek segítségével 
működik, amely a gőz nyomását szabályozza. 
A szelepek tetszésszerint beállíthatók s ami­
kor az ételt feltettük a tűzhelyre, a háziasz- 
szony nyugodtan eltávozhat a konyhából, 
mert a fazék automatikusan

füttyszóval jelzi, hogy az étel el­
készült és teljesen megfőtt.

A találmánynak szinte példátlan előnye, 
hogy bármilyen étel néhány perc alatt telje­
sen elkészül. A háziasszony

három perc alatt megfőzheti a spe­
nótot, tiz perc alatt a marhagu­
lyást és tizenöt perc alatt a leves- 

liust.
Hogy milyen óriási előnyt jelent a ház­

tartásban a rekordfőzés, elegendő, ha rámu­
tatunk arra, hogy a leveshus elkészítése ren­
des körülmények között 3—4 órát vesz

igénybe. A „Rekord-1 fazék a legnehezebben 
megfőzhető ételt, a fehér babot is 15 perc 
alatt megfőzi s másik rendkívüli nagy előnye 
az, hogy

az étel sokkal izletesebb és zama­
tosabb, mint a közönséges fazék­

ban való főzés után.
Ugyanilyen módon megfőzhető bármi­

lyen más étel is, burgonya, rizs, lencse, bor­
júhús, karfiol stb. A leghosszabb főzési idő­
tartam 15 perc.

Nagy előnye a „Rekord“ fazéknak, a 
tüzelőanyag óriási megtakarításán kívül az is, 
hogy az ételt 7- 8 órán keresztül melegen 
tartja. Ha például egy házaspár napközben 
irodában van elfoglalva,

reggelizés közben megfőzheti ebéd­
jét, amelyet azután a déli órákban 
olyan melegen, mintha most került 

volna le a tűzről, elfogyaszthat.
Nagyanyáink bizonyára csodálkozva 

csapnák össze kezüket a boszorkányos kony­
haeszköz láttára, amely csakugyan hókusz­
pókusz! tempóban varázsolja elénk a „teríts 
asztalkám“ meséjét. A technika fejlődésével 
teljesen átalakul a modern háztartás képe, 
amely szinte amerikai méreteket öltött s ta­
lán nincs is messze az az idő, mikor egy 
gombnyomásra készen kapjuk a legizletesebb 
ételeket az asztalra.

A „Rekord“ fazék képviseletét egyéb­
ként Nisevics Szava noviszádi vaskereskedő 
vállalta, aki mat délelőtt a sajtó képviselőinek 
mutatja be a világhírű találmányt.

Gomhamódtra szaporodnak Noviszádon
a trafikok

Pádig a trafik is éppen olyan rossz üzlet mini a többi kereskedés 
Az állami monopol négy százalékra szállította le a dohánycikkek

után járó jutalékot
Aki napjában többször megfordul a tra­

fikban, hogy cigaretta vagy szivarszükség­
leteit kiegészítse s a sok ácsorgó, újságol­
vasó és pöfékelő embert látja az üzletben, 
talán önkéntelenül is megirigyli a trafikost a 
nagy forgalom láttára. Mégis csak jó üzlet a 
trafik, gondoljuk ilyenkor, ha annyi ember 
fordul meg naponta az üzletben. Pedig nem 
egészen úgy van.

A trafik is éppen olyan rossz üz­
let lett, 'mint a többi kereskedés, 
amelyek a gazdasági válság követ­

kezményei alatt sínylődnek.
Január óta a dohányjövedék is rámá­

szott a szegény trafikosokra, amennyiben a 
monopoláru után járó eddigi 5 százalékos 
jutalékot négy százalékra szállította le. Kül­
földön mindenütt 9 és 10 százalékban állapí­
tottak meg a jutalékot s Jugoszlávia talán az 
egyetlen ország a világon, ahol az állami 
monopol redukálta az amúgy is nyomorult 
províziót. Egy doboz „Vardar“ után 2 dinárt 
keres a trafikos s igy legalább is tiz dobozt 
kell eladnia, amig 20 dinárt keres. Már pe-
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dig a dobozárunak nincs valami nagy keletje 
Noviszádon, mert a latájner legfeljebb 10 
darabot vesz naponta, a szegény munkás pe­
dig a „Zétával“ és a „Szávával“ is meg­
elégszik, hogy dohányszenvedélyét kielégítse.

Azt mondják, hogy egyik legnagyobb 
kereseti forrása a dohánytőzsdésnek a posta­
bélyeg és okmány bélyeg. Erre ugyan csak 2 
százalékos jutalékot engedélyezett az állam, 
de hát a nagy forgalom következtében a ke­
reset meglehetős jelentékeny.

Errevonatkozólag egy főuccai trafikos a 
következőket mondotta munkatársunknak:

Az okmánybélyegeknél csakugyan 2 
dinárt kapunk az államtól, de nem pénzben, 
hanem okmány bélyegben.

Ha például ezer dinárért veszünk 
okmánybélyeget, a húsz dináros 
províziót okmánybélyegekben fi­

zetik ki.
Napi ezei dinár értékű okmány bélyeg pedig 
ugyancsak ritka aratás, mert napokon ke­
resztül is alig tudjuk megkeresni a 20 diná­
ros províziót. A postabélyegeknél talán na-
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A termé­
szetes keserüviz

gyomor os »jiéltisztiié hatása páratlan*
Kapható mindenütt kis és nagy üveg 'en.

Az Igmándit ne tévessze össze máiísfajta keserüvizzel !

gyobb volna a kereset, de postabélyegeket 
viszont csak a legnagyobb nehézségek árán 
szerezhetünk.

Az ujságárusitás sem jó üzlet, mert 
külföldi lapok, amelyeken valamivel többet 
lehetne keresni, olyan méregdrágák, bog« 
senki sem veszi, a beföldi és helybeli lapokra 
pedig az olvasók legnagyobb része előfizető 
vagy pedig az uccai árusoknál veszi meg a? 
újságot.

Egy főforgalmú trafik napi for­
galma legfeljebb 2000 dinár,

amelynek tiszta haszna alig 100—150 dinár 
amiből a rezsiköltségeket és a házbért kell 
fizetni.

Mindamellett a dohánytőzsdék gomba­
módra szaporodnak Noviszádon, mert sokan 
még mindig „aranybányának“ tartják a tra­
fikot. Amellett teljesen rendszertelenül adnak 
ki trafikengedélyt a hatóságok. A Futaki 
utón például alig van dohánytőzsde, a főuc- 
cán azonban minden 20 lépésnél trafikba 
botlunk, bár a háború előtt szigorúan betar­
tották az előirt minimális száz lépésnyi tá­
volságot. Legújabban a pénzügyigazgatóság 
épületében nyitnak trafikot, bár a környéken 
csaknem négy dohánytőzsde van. Ez is egy 
szerencsétlen noviszádi speciálitás.

Amint látjuk tehát, nem jó üzlet már 
a trafik sem. Ahol nincs pénz, megszűnt a 
tudomány.

A kősava megakasztja 
a hajóforgalmat

A „Szapáry Gyula“ nevű vontatót a vihar a 
parthoz sodorta — Több hajó a dunai ki­
kötőkben rekedt s nem tudja folytatni útját

A napok óta tomboló szélvihar súlyos 
zavarokat idézett elő a dunai hajóforgalomban. 
A Südeutscher Lloyd“, „Nürnberg“ nevű 
vontatógőzöse Dubravica közelében meg 
akadt s a nagy szélvihar következtében nem 
folytathatja útját. A „Bayor Lloyd“ négy ha­
talmas vontatógőzöse már öt napja vesztegel 
a dubrovicai kikötőben. A jugoszláv hajó­
zási vállalat „Preradovics“ nevű gőzöse Veliko 
Gradiste mellett várja az idő jobbrafordulá- 
sát. A „Bácsalmás“ nevű vontató Visnyica 
közelében zátonyra futott s a nyílt Dunán 
vesztegel, küzködve az óriási szélviharral.

A jugoszláv hajózási vállalat „Szkadar 
nevű személyszállítási hajója, amely tegnap 
Titelről indult el, útközben olyan viharba ke­
rült, hogy kénytelen volt visszatérni állomás­
helyére. A „Vojvoda Putnik“, mely ugyancsak 
Titelből haladt Beográd felé a szurduki kikö­
tőben keresett menedéket a vihar elől.

Súlyos sérülés érte a „Gróf Szapári 
Gyula“ nevű vontató gőzöst, amelyet a vihar 
Zeni un mellett a parthoz sodort. Ez alkalom­
mal Dudás Mihály kormányos súlyosan meg­
sebesült. A hajó kapitánya tegnap segítséget 
kért a beográdi révkapitányságtól, mindamel­
lett nem valószínű, hogy rövidesen kiszaba­
dul szorongott helyzetéből, mert a Duna óri- 
sái hullámokat vet.

— Elhalasztott törvényszéki tárgya­
lás. A noviszádi törvényszék büntető tanácsa 
tegnap kezdte tárgyalni Teofánovics Mára 
szremszki-karlovcei asszony biinyiigyét, akit 
az ügyészség lopással vádol, mert 1925. no­
vember 3-án Rác Irén noviszádi asszonytól 
1300 dinárt és egy arany órát eltulajdonított. 
A tegnapi tárgyalást el kellett halasztani, mert 
a tanuk nem jelentek meg.

Repülőgép és sas veszedelmes 
karambolja a levegőben. Lembergből jelen­
tik, hogy a város környékén egy repülőgép a 
levegőben összeütközött egy sassal. A hatal- 
,llas madár élettelenül zuhant alá, de a repü­
lőgép is csak erős ingadozás után folytathat­
ta útját és majdnem szintén áldozata lett az 
összeütközésnek. A repülőgép egyik szárnya 
meggörbült és a pilóta kénytelen volt leszól­
ni, hogy a megsérült szárnyat kijavítsa.

il.i
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8gy különös lessen ex ' P°nfot tesz életükre. A szokatlan erélyes fel- 

” : lépéstől, amihez egyáltaitan nem voltak szok-
A nríinni bolhaszinház igen súlyos hely- va, annyira megijedtek, hogy nem tudtak he- 

zetbe került A bolha-művészet eme intézmé- ' 1 yükrő 1 elmozdulni és az asszisztens ujjainak 
nyének élén egy igazgató állott egyben tulaj- ; kíméletlen eljárá-a kettéroppantotta, törékeny 
donos és rendező is, aki gyakornokot vett derekukat. Az útjáról visszaérkezett igazgató 
maga mellé, hogy vele ossza meg a műintézet ' kétségbeesése és felháborodása már nem tud­

ta őket visszaadni az életnek. Az esti előadást 
le kellett mondani, mert sztárokat a bolhák 
körében nem lehet oly hirtelen pótolni, még 
beugrásokkal sem.

Az igazyató as a bolhagyilkos között e-

fentartásávat járó terheket. A gyakornok szín­
pad felyügyelő és állatápoló is volt egy sze­
mélyben. Az egész művészi személyzet az ő 
gondjaira volt bízva, kivéve a két bolha sztárt, 
amelyeket az igazgató látott e , főleg a tap­

is nem etették cukorral és szénával, mint az 
elefántokat. Ellátásuk sokkal olcsóbb ugyan, 
de nagyobb nehézségekkel jár. Az igazgató 
Kedveseit minden reggel kivette lakosztályaik­
ból. Mezítelen karjára helyezte őket, ahol jól 
teleszivták magukat uruk és parancsoljuk vé­
rével és amikor mér jóllaktak, visszahelyezte 
őket lakásaikba. A szószoros értelmében véve,

lálékot illetőleg. Az idomított bolhákat ugyan- . miatt olyan sértések, ellentétek merültek fel,
hogy ez utóbbi azonnal elhagyta állását! Mi­
után azonban ragaszkodott a felmondás idejére 
járó fizetéséhez és a igazgató ezt nem akarta 
megfizetni, az. ügy bíróság elé került. A bíró­
nak nem volt könyü a feladata, mert: A) a 
gyakornak a fizetését követelte, és B) az igaz­
gató kártérítést követelt a két meggyilkolt bol­
háért. Miután a B) eset még nem fordult elő

a saját vérével taplá ta őket Egy alkalommal a bíróság praxisában, már pedig szoros össze
azonban el kellett utaznia az igazgatónak és 
ezért, a két sztár táplálását asszisztensére kel­
lett bíznia, előzőleg természetesen a legnagyobb 
gondossággal kioktatta, hogy kell ezzel a két 
érzékeny lénnyel bánnia. Másnap reggel az 
asszisztens a főnökétől nyert instrukció alap-

függésben áll az A) esettel a bíró olyan súlyos 
feladat előtt állott amelyet nem mert gyors ítélettel 
megoldani. Elnapolta a tárgyalást és szakértők 
kihallgatását rendelte el annak megállapítására, 
hogy a két bolha gyilkosság vagy jogos önvé­
delem által okozott emberölés következtében

ján kivette a bolhákat lakásaikból és mezite- t távozott-e ez, az árnyékvilágból ? A szakériők
len karjára helyezte őket, hogy saját vérével 
táplálhassa. Ekkor azonban nem várt dolog 
törlént. Az asszisztens vére talán nem volt j 
olyan jó mint az igazgatóé, mert a sztároknak | 
sehogy sem Ízlett a reggeli és egy merész , 
ugrással ott hagyták a puszta kart. Á szegény - 
asszisztens halálra ijedten, keresni kezdte a 
szerződésszegő művészeké', amikor a balcomb-

eddig még nem nyilatkoztak.

JftSnJmneI* ««
élxiresaleói»«® az cl*es

A newyorki hangszerkészítők legutóbbi 
közgyűlésén az orvosreferens azon véleményé-

ján hirtelen csípést érzett. Most már tudta, j nrk adott kifejezést, hogy a mai kor embfrei- 
hogy merre kell keresni a szökevényeket és i nek idegességét az ébresztőórák okozzák.
óvatosan keresésükre indult. Mielőtt azonban 
elérte vo na őket, ezek még egyet csíptek raj­
ta úgy, hogy önkéntelenül is heves vakarás­
sal kellett felelnie. A bolhák meggondolatlan­
ságukban nem is sejtették, hogy ez a vakarás

Gyűjtőfelhivást intézett azután a hangszerkészí­
tőkhöz és óragyárosokhoz egyaránt, hogy 
ezentúl az ébresztőórák ne idegölő csilingelős­
sel zavarják meg a nyugodtan álmodét, hanem 
dallamos fülbemászó muzsikával, hogy ezáltal

Elválaszthatatlan

I

Schicht
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a szarvas és Schicht,
az egyedül valódi Schlchtszoppan jegyei.

A tisztaság és jóság összessége
és szavatossága. 

.4 fehérnemű és kezek védelme.
I A fáradság és bajlódás ellensége.
« Ne hagyja magét rábeszélni egy másik „épolyjó" szappanra 
Ü Maradjon annál, mely 77 év óta mint a legjobb vált be

íi_______________________________________

is kíméljék a jövő generáció idegrendszerét. 
Az orvos szerint nem csoda hogy naponként 
sokezer ember keresi fel az ideggyógyászatot, 
amikor minden reggel idegölő csöngésre éb­
rednek. Az orvos bizonyosan számos érvet 
hozott fel áláspontja mellett ezeket azonban 
még újabb érvekkel is támogathatjuk és egy­
általán nem lenne csodálatos, ha a mai kor számos 
más bajának okát is az ébresztőórában két es­
hetnék. A mai kor idegességének szimptomáit 
egyszer gyökerükben kel felkeresni és kiirtani 
Egy zenélő ébresztőóra e tekintetben talán 
sokat, segíthetne és egészen kellemes ébredést 
jelentene. Természetesen nagy körültekintéssel 
kellene összeállítani a programot, nehogy a ve­
vő politikai érzékenységét megsértsék. Radics 
István például nagyon rosszul ébredne fel a

Egy tüneményes élet 
története,

a cselédsorbóly a halhatat­
lanságig

— Szemelvények Jászai Mari, a legnagyobb 
magyar tragika naplójából —

8.

De volt egy ember a színházban, egy 
asszony Vikol Andrástié, drága név nekem 1 
Három éven át ő és Pap Mihályné tápláltak 
hogy éhen ne vesszek, a hetven forint h-ivi 
fizetésemből. Hiszen én kétszer hetven forintot 
is elköltöttem havonként színpadi ruhára. Ez a 
Vikol Andrásné szembeszállt egész Kolozsvár­
ral és kikiáltotta, hogy az a kikacagott kezdő, 
nagy színésznő lesz. Mikor ezt nekem meg­
mondták, nem lepett meg. Az gondoltam magam­
ban: Hát persze, hisz azért lettem színésznő.

Alig telt el pár hónap, már tapssal fogad­
tak, ha kiléptem a színpadra. Szépné egy évig 
csak állta népszerűsége hanyatlását, aztán meg­
futott. Sem az intendáns, sem csodaszépsége 
nem tarthatta vissza. A kulisszamögötti intrikák­
ba hamarosan belefáradt és mikor elment úgy 
elfeledték, mintha sohasem is lett volna. Kö­
zös színészi sors 1 Jónak, rossznak egyaránt. 
Minden színész, aki lelép a színpadról, már 
csak tavalyi felhő.

Szépné után Boer Emmát hozták a szín­
házba. Ő volt az, aki zsírral kente be az öltö­
zőben a fehér selyemruhám és a közönség 
között piszokkal a lelkem. Ö volt az, aki azt 
mondta rólam :

— AJászai tehetsége olyan, mint a bugy- 
borék.

Ezt felírtam --agy hetükkel az ajtóm bel­
sejére, hogy mindig magam előtt lássam.

A nyári négy hónapra a kolozsvári tár­
sulat Marosvásárhelyre, Tordára és Nagyenyed- 
re költözködött, arra a bizonyos nyári legelé- 
szésre. Marosvásárhelyt mentettek meg akkor 
első Ízben s a második két szünidő alatt is, az 
éhhaláltól Mogáék, a bírói szék elnökének csa­
ládja. Kietettek, bizonyosan szánalomból. Min­
den este játék után, mikor hazamentünk az 
arénából, elállta az utunkat, lámpássá! a ke­
zében, a darabontjuk és csak terelt befelé :

— A mélóságos ur azt parancsolta, hogy 
tessenek beineni.

Ó drága emlékű kis méltóságos. Jobb 
ember nem élt ezen a földön. Csak mosolyog­
ni láttam kedves olajbarna arcát, két fényes 
fekete, nevető szemével, kurtára nyírott hó­
fehér hajával. Szép s?ája volt, úgy termett be­
lőle a tréfa, a bohokás móka, mint a réten a 
virág. Csak későn értettem, miért is szeretem 
őt! Három leánya és egy fia volt. A fia velem 
egyidős, vagy egy két évvel idősebb, ü volt az 
én első szerelmem: Az életem gyönyörűsége, 
egy télen át, Kolozsvárott.

Egyszer elhalkult a hangos, kacagó család. 
Suttogva mondták: „A papának vendégevan.“

Az öccse volt ott. A méltóságos asszony 
bevitt a leghátsó szobába és elmondta a két 
testvér történetét Ide kell írnom ezt a hősköl­
teményt.

1848! Kardot, puskát, tüzcsóvát fogott 
ellenünk mind az a nép aki a magyar ölében 
élt. Fanatikus dühhel rohant egy felbőszült 
oláh csapat, egy magyar falura. Hősi elszánt­

sággal és hazáját védő elkeseredéssel futót 
vele szemben, a kis magyar sereg. Egy domb­
tetején találkozott a két csapat. Es egymással 
szemben á It, felemelt karddai a két vezér, a 
két Moga testvér! Az idősebb, a krisztusi jóság 
és a bölcsesség: mellettünk; az öccs, a kegyet­
len oláh, a faját felbujtó félelmes Moga: eile 
nünk. Egyszerre torpant meg mindenik és 
ugyanabban a pillanatban fordult el egymástól 
mind a kettő.

A gyűlölettel telt fiatalabb testvér senkit 
sem szeretett a világon ez egy testvérbátyjár. 
kívül. Két-náromévenként titokban belopódzott 
hozzá Maroshásárhelyre, pár órára. És ilyen­
kor, csak ilyenkor borult el a kedves öreg 
méltóságos drága, derűs arca.

Az a három év alatt, amitj Kolozvárt vol­
tam és Marosvásárhelyt nyaraltam, megszükült 
egy kicsit minden ruhám, mert Mogáék koszt­
ján meghíztam. M nden este náluk vacsoráztam. 
Minden este ugyanazon menü: Tejes puliszka, 
sült krumpli vajjal, rostélyos és végül turós- 
puliszka.

*

Szomorú emlék fűz ahhoz az úthoz, a- 
melyet először tettem meg Kolozsvárról Maros- 
vásárhelyre.

Fehérváry, az igazgatónk, rabszolga-ter­
mészet volt. Mig ő maga négylovas hinton 
hajtatott egyik helyről a másikra, addig min­
ket, a társulatát, a ládás szekerek tetején utaz­
tatott. A ruhatáros ládák egymáson, mi színé­
szek pedig azok tetején. Es a ládák ugráltak 
és annyira dobáltak bennünket, hogy délidé­
in ár rettenetes nyilalást éreztem mellemben.
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„Radik lka“ akkordjai mellett; amint Vukicse- 
vics Veljának sem lenne jó napja, ha egy 
Radicsot dicsérd nóta hangja mellett kellene 
felébrednia.

♦
Más a pénz és mos 

a esek
A liverpooli bíróság néhány nap előtt 

nagyon érdekes ügyben hozott ítéletet. Miss 
Íny Inez Jarad, egy csinos gépirokisasszony 
kártérítésért perelte vőlegényét, Thotnast, egy 
antoügynökség üzletvezetőjét. A vőlegényt száz 
iont sterling kárpotlótlás megfizetéséért perelte, 
mert ő vezette azt a kis kétüléses kocsit, ame y- 
ben a baleset történt. Miss Íny csinos arcán ! 
még ma is láthatók ennek kellemetlen nyomai.

A mennyasszony ügyvédje azzal érveit, 
hogy a jegyesség nem ok arra, hogy a vőle­
gény ne fizessen kártérítést a mennyasszony- , 
nak, ha elcsúfítja arcát. Az angol törvény sze- j 
rint csak hazastársak nem kérhetne« egymás- ' 
lói kártérítést, jegyesek azonban igen. Miss íny 
azonban még nem volt felesége E. Thomas- ! 
nak, hanem csak mennyasszonya és igy teljes j 
joggal követelhet kártérítést.

Mi is volt azonban Mr. Thomas bűne, 
hogy mennyasszonya kártérítést kér tőle? Egy 
szerencsétlen baie*et! Mr. Thomas kétüléses 
autóján sétautra vitte Miss Ínyt és egy ucca- , 
kereszteződésnél egy kerékpáros fiú nekihajtott j 
az autónak, amely felforudlt és ennek követ­
keztében a mennyasszony arcbőre megsérült. 
Ennek nyoma meg a tárgyaláson is látható 
volt.

A tényállás ismétlése után a biró ezt I 
kérdezte Miss Ínytől: „Mikor lehet önnek gra- ; 
tulálni“.

Az esküvő napja még nincs meghatároz­
va, de azért együtt járunk, válaszolta a
Miss mosolyogva, ami a sebhelyek dacára is 
meggyőzően hatott.

— Remélem, tegnap este is megkapta a 
szokásos bucsucsókot, — folytatta a biró.

— Az csak természetes, ha valaki jegyes, í 
— válaszolta a mennyasszony.

Igen ez természetes, mert a csók más és | 
a százfontos kártéiités is más.

Gyapjunemüek.
Minden gyapjú nemű jól tisztítható 

Radionnal. Legyen azonban figyelemmel 
arra, hogy a gyapjú már magában véve 
is nagyon érzékeny és csak óvatosan 
szabad vele bánni.

A gyapjú nem tűri a forró vízzel 
való kezelést, mert a rostok összecso­
mósodnak.

Tehát: Radiont mint rendesen hi­
degen feloldani és ezen oldatban a gyap- 
junemüeket dörzsölés és csavarás nél­
kül könnyedén átnyomkodni. Ilymódon 
Rádión egymaga eltávolít minden szeny- 
nyet.

Szárításhoz a ruhát nem] szabad 
felakasztani, hanem rendes hőmérséklet­
ben kendőkre fektetve kiteregetni.

Ezen módszertől jumper és egyéb 
gyapjunemüi úgy megtisztulnak, mintha 
újak lennének, — a színek ragyogóvá 
élénkülnek, a gyapjú pedig nem zsugo­
rodik egy cseppet sem.

— Mit fog tenni a száz fonttal? — volt a 
biró utolsó kérdése.

— Teljesen rendbehozatom az arcomat, 
— válaszolta a mennyasszony.

És a biró megítélte a kártérítést.

Amerikai elmésségek

'Getrud Ederle elvesztette a csatornare­
kordot. Ellenben tart egy másik, eddig figyel­
men kívül hagyott, rekordot: több mint 14 órát 
töltött el anélkül, hogy puderozta volna az ar­
cát. Baltimore Sun

Nagy tiszteletben részesítettük a kubai 
elnököt, mikor nemrég meglátogatott bennün­
ket. Hálából mégis elárulhatná: miért nincs a 
havannaszivarokban havannai dohány?

Chicago Evening Post.
*

Oktanomában egy derék urnák most 
100.000 dolárja van. Ezt szakadatlan munkás­
ságának és becsületességének“ (igy mondják) 
és — annak a körülménynek köszönheti, hogy 
100.000 dollárt fizettek neki egy olajforrásért, 
amelyet az ő teljesen elhanyagolt farmján ta­
láltak' Arizona Recoid.

Mintha villámlott volna bennem keresztül-ka­
sul. De azért csak mentünk estéiig egyhuzam 
ban, mert Tordán kel ett meghálni. Amint be­
értünk a nagykocsmába, én csak lekuporogtam 
az ajtó mögött a kályha sarkáoa és óriási 
gyengeség vett rajtam erőt. Nrm panaszkodtam, 
de másnap majd meghaltam Hajnalban megint 
kocsira tettek, a ládák tetejére és vittek tovább. 
Mintha ezer kéz hasogatott volna belül, a ha 
satuban és a melemben. Félórát sem mentünk, 
mikor kinyögtem, hogy tegyenek le az útra 
hadd haljak meg ott, csak ne vigyenek már 
kocsin.

Letettek a kutyfalvai kocsmánál. Hallot­
tam amint a temetésemről beszélnek, de nem 
bírtam megmondani, hogy élek.

Aztán megint hallottam a kocsmárosné 
hangját: „Én még megpróbálom“. A fejem alá 
nyúlt és bort töltött a számba Éreztem a bor 
melegét és nyeltem

— Hiszen ez él! — kiáltott a jó asszony. 
Es én csak suttogtam:

— Igen, élek.
Feledhetetlen borzalmas szenvedés volt 

az elszállításom abból a pusztai kocsmából, be 
Marosvásárhelyre. Egy paraszts- ekéren, ke­
resztbe tett szál deszkán vitt az óráig tártó 
utón a férjem, holott ha a kocsi fenekére egy 
kis szalmát dob és ráfektet, irgalmas lett vol­
na! Mire megérkeztünk, megint elvesztettem 
az eszméletemet, vagy mint Kassai mondta: fél­
rebeszéltem. És négy ed napra, amint magamhoz 
tértem: felléptetett.

*

Mikor az első nyár után visszamentünk 
Kolozsvárra, azután a teljes elerőtlenedés u án, 
talán ami*», terhemre vált a házasélet. Feltér­
depeltem az ágyban összetett kézzel kértem

Kassait, hogy hagyjon aludni. Könyörögtem 
neki, hogy váljon el tőlem, hadd éljek egye­
dül, hisz láthatja, hogy nem vagyok feleségnek 
való. Hallani sem akart erről.

Akkor a vöröshaju kis Salamonhoz for­
dultam, az áldott jó színházi orvoshoz. Kértem, 
hogy legyen szószólóm és értesse meg vele, 
hogy nekem kin a házasélet, hogy én nem 
szeretek senkit és, hogy én csak színésznő 
akarok lenni, nem feleség. Végre beleegyezett, 
hogy külön menjünk lakni.

A szereti t hiányzott Kassaiból és ez rosz- 
szabbá tette, mintha útonálló lett volna.

Azóta néhár.yszoringerelt a kíváncsiság, hogy 
megismerjem azt az embert, aki valamikor fér­
jem volt. Kimentem hozzá Vácra, ahol nyug­
dijából élt. Kedélytelen, vigasztalan, meddő 
társaság. Egyetlen fixa ideája a halálfélelme. 
Ezen nyargal folyton és még sem látja az éle­
tet maga körül. Sem virágot, sem gyermeket 
nem kedvel. A természetben nem gyönyörkö­
dik, s az emberi elme müveiért nem hálás. 
Egyetlen beszéd tárgya a halál. Ma már spiri­
tiszta lett a nagy bölcs. Érdemes volt neki any- 
nyi szép és jó könyvet olvasni?

*

A második nyáron Nagyenyeden is ját­
szottunk egy hónapig. Itt egy uj szerepet kap­
tam, amely nagyon ismerősnek tűnt fel, 
amikor elolvastam És csakugyan, ez volt az a 
darab, mely engem kilencesztendős koromban, 
a színészetnek eljegyzett. Mihály bátyámnak 
diktáltarn a darabot és kérdeztem tőle, hogy 
mi az? És ő felelte:

— Színdarab.
— Mi az, színdarab?
— Hát nem tudod ? Színészek játsszák. 

Felöltözik ki ennek, ki annak, azután úgy tesz

mintha az volna. — Ebből tanultam meg, mi a 
színészet. És rögtön eltökéltem magamban, 
hogy én is olyan leszek, aki úgy tesz, mintha 
az volna.

Nagyenyeden megtudtam a darab elmét 
is: Da'ma. az avarok khagánja. Hogy repe­
sett a szivem, mikor olvastam, mikor tanultam! 
Mikor játszottam! Újra éreztem azt a tüzfolya- 
mot a testemen végignyilalni, mint otthon az a- 
pai házban, mikor az asztal mellett állva, a 
bátyámnak diktáltam. Újra belém állt az a ré­
mület amelyet attól való félelmemben éreztem, hogy 
a bátyám belémlát és kitalálja az ábrándomat.

Ezt az emlékezéssel járó nagy lelki hul­
lámzást felhasználtam szerepemben. Ez az első 
szerep, melynek a tanulására emlékszem. Ekkor 
kezdett a lelkem nyiladozni. Ekkor kezdtem 
tudatosan tanulni a színpadra. Észrevettem, hogy 
az a felindulás kitágította a szerepet és válto­
zatossá tette. Máskor is, más szerephez is ke 
restem felindulás-formákat, mindig a szerephez 
illőket. Lassan, nagyon lassan bírtam a külön­
böző érzések kifejezését megtanulni és mikor 
már megtanultam, menyi idő és gyakorlat kel­
lett hozzá, hogy alka mazni tudjam és merjem ! 
Nagyon lassan gyűlt a műveltség és ennek 
gyümölcse, a tudás.

Csak m kor megtanultam a közönséget 
elképzelni, vagyis mikor a szobámnak az egyik 
falát közönségnek néztem, csak akkor tűnt el 
minden szégyenlősségem. Csak akkor mertem 
a színpadon nyíltan kitárni érzelmeimet, mikor 
már nem éreztem, hogy a közönség néz és 
hallgat. Csak ekkor tudtam teljesen beleélni 
magam a szerepeimbe. És ez egy volt nálam 
azzal, hogy teljesen feltárjam magam.
— (fövő vasárnapi számunkban folytatjuk) —
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Az új lakástőrvénytorvozot szerint a már 
jogerőssé vált felmondások végrehajtását 

IS29. március 31-lg felfüggesztik
Kik részesülnek védelembon az új törvénytervezetben

Megírtuk, hogy Petejan szocialista kép­
viselő törvényjavaslatot nyújtott be a kép­
viselőháznak a lakástörvény meghosszabbítá­
sáról, amelynek sürgősségét a skupstina egy­
hangúlag elfogadta. Az uj törvénytervezet 
fontosabb rendelkezései a következők:

Első szakasz
1929. március 31-ig eddigi lakásukban 

a következők részesülnek védelemben :
1. Aktiv állami tisztviselők, katonatisztek, 

altisztek, alkalmazottak, szolgák, ezeknek öz­
vegyei és családtagjai, kivéve azokat a tiszt­
viselőket és katonatiszteket, akik orvosok 
vagy mérnökök, fogorvosok és állatorvosok, 
ha önálló praxist folytatnak.

2. Nyugdíjasok és nyugdíjasok özvegyei, 
ezeknek családtagjai, kivéve azokat a nyug­
díjasokat, akik ügyvédek, orvosok, fogorvo­
sok, építészek stb., ha önálló gyakorlatot 
folytatnak.

3. Szellemi munkások, irók, művészek, 
festők, költők, színészek, újságírók stb.

4. Valamennyi elismert felekezet lelké­
szei s ezek özvegyei és családtagjai.

5. Hadirokkantak s ezek családtagjai, 
ha szűkös anyagi viszonyok között élnek.

6. Hadiözvegyek és hadiárvák, valamint 
ezek családtagjai, ha szűkös anyagi viszonyok 
között élnek.

7. Valamennyi iparos, aki nem folytat 
önálló üzletet s kizárólag havifizetéséből vagy 
napibéréből él, valamint a kiskereskedők, 
akik egyedül vagy egy inassal dolgoznak, 
valamint ezeknek családtagjai.

8. Magántisztviselők és alkalmazottak, 
szolgák stb., akiknek a fizetése nem haladja 
meg a havi 5000 dinárt.

9. Fizikai munkások és munkásnők, 
valamint ezek özvegyei és családtagjai.

10. Valamennyi jótékonysági intézmény 
tisztviselői és alkalmazottai.

11. Az önkormányzati testületek tiszt­
viselői és alkalmazottai.

Második szakasz
Fenti védelemben csak azok a lakók ré­

szesülnek, akik kötelesettséget vállalnak, hogy 
lakásaik után olyan bért fizetnek, amely az 
1914. julius elseji alapbért tekintetbe véve, a 
következő kulcs szerint számítódik:

Egyszobás, konyhanélküli lakásnál az 
alapbér inegszorzandó héttel, egyszobás-kony- 
hás lakásnál nyolccal, kétszobás lakásnál ki­
lenccel, háromszobásnál tízzel és négyszobás 
lakásnál tizenhárommal.

Harmadik szakasz
A lakás felmondható :
a) ha a lakásra a háziúr, nős fiai vagy 

leányai igényt tartanak;
b) ha a háziúr családi állapotára való 

tekintettel saját lakását meg akarja nagyob- 
bitani;

c) ha a bérlő legalább két hónapig nem 
fizet házbért;

d) ha a bérlő, vagy albérlője erkölcste­
len életet folytat, magaviseletükkel a lakásban 
vagy az udvaron a háziúr vagy a többi lakók 
nyugalmát zavarják;

e) ha a bérlő a lakást más célra hasz­
nálja vagy a lakásban bármilyen kárt okoz a 
háztulajdonosnak;

f) ha becsületsértést követ el a háziúr­
ral vagy alkalmazottaival szemben, kivéve 
akkor, ha a háztulajdonos okot adott reá.

Negyedik szakasz
A lakbérleti viszonyból támadt peres 

ügyekben a járásbíróság illetékes.
Ötödik szakasz

A már jogerőssé vált ítéletek végrehaj­
tása, amennyiben az első szakaszban foglalt 
egyének ellen irányulnak, 1929. március 31-ig 
felfüggesztetnek. Ezen törvény életbelépésével 
minden más előző törvény hatálytalanná 
válik.

Csendes vagyonmentő vásár folyik a letört 
noviszádi exisztenciák között

Egész lakberendezések, szőnyegek, bútorok, vitrinek cserélnek gazdát a rossz gazdasági
viszonyok folytán

Nincs szomorúbb, mint amikor az em­
ber régi emlékeitől búcsúzik. Az utolsó évek 
gazdasági válsága azonban nem egy exiszten- 
ciát tett tönkre, amely valamikor jobb napo­
kat látott s mely most kénytelen elbúcsúzni 
minden drága holmijától, amelyhez legszebb 
emlékei fűződnek. De nemcsak a régi kincsek, 
ajándékok, emlékek cserélnek most gazdát, 
hanem a legszükségesebb bútorberendezések 
is, szőnyegek, asztalok, vitrinek, sőt a háló­
szobák is más kezekbe vándorolnak, hogy a 
nyomorúságba került egyének megélhetésü­
ket biztosíthatják.

Csendes vagyonmentő 
vásár folyik a letört 
exisztenciák között.

Ismerünk családokat, amelyek fokoza­
tosan adták el mindenüket. Most egyetlenegy 
szobába húzódnak meg, amelyet nappalinak, 
ebédlőnek és hálónak rendeztek be. Ha az is 
elvész, bútorozott szobában keresnek mene­
déket. Pedig valamikor a gyermekek is kii- 
lön-külön szobában aludtak s a ház tele volt 
vendégsereggel, amelynek külön vendégszo­
bák álltak rendelkezésre.

Egy nyugalmazott főtisztviselő, aki örök 
életében szájához verte a garast s szinte be­
teges ösztönnel spórolt öreg napjaira, formá­
lisan az uccára került. Lakását felmondták, 
mert nem fizethet lakbért, bútorzata pedig 
más kezekbe vándorolt. Csekély nyugdijából 
annyira sem telik, hogy egyetlen fiát isko­
láztassa.

Bármennyire hihetetlenül hangzik, de 
kétségtelen, hogy sokan a szigorú télnek kö­
szönhetik letörésüket. Október óta szakadat­
lanul kellett gondoskodni tüzelőanyagról s 
azóta még a legpedánsabb, legtakarékosabb 
háziasszony is minden félretett pénzét tüze­
lőre költötte el.

Pótolhatatlan rést ütött 
a téli tüzelőszükséglet 
csaknem minden házi­
asszony költségvetésén

Régi, valamikor jómódú patrícius csa­
ládok, melyek a zord életviszonyok követ­
keztében nyomorba jutottak, darabjaként ado­
gatják el ereklyéiket, régi ékszerüket s bútor­
berendezésüket. Aki csak teheti, elzálogosítja 
értékeit, sokan azonban, akik nagyobb ösz- 
szegre szorulnak, áruba bocsájtják holmijukat, 
mert nagyobb ellenértéket kapnak, mint a 
zálogintézetben, ahol az értéknek csak 10 
százalékát kapják.

A vagyonmentés csak a nagyvárosok 
privilégiuma volt eddig, most a kisvárosok 
exisztenciái követik a szomorú példát. Tönk­
rement kereskedők, gyáriparosok, a középosz­
tályhoz tartozó exisztenciák s régi konjunk- 
turalovagok egyaránt a vagyonmentésnek eh­
hez a formájához fordulnak, hogy megélhe­
tésüket biztosíthassák, családjukat a végpusz­
tulástól megmenthessék. A gazdasági válság 
könyörtelenül szedi áldozatait s akik annak­

idején jólétben sütkéreztek, ma már kétség- 
beesetten kapkodnak levegő után, amely meg­
tagadja tőlük az élethez való jogot.

Az angol sajtó szerint 
Románia kölcsönkilátásai 

emelkedtek
Londonból jelentik: A Finantial News 

szerint tisztán Poincare francia miniszterelnök 
személyes intervenciójának köszönhető, hogy 
a kölcsönegyezmény létrejött. A lap a továb­
biakban kifejti, hogy az esetleg kibocsátásra 
kerülő kölcsönből Románia aligha fog vala­
mit kézhezkapni, mert a pénz tulnyomórésze 
Franciaországban marad, vasúti anyag vétel­
ára fejében. A lap végül még hozzáteszi, 
hogy a kölcsön kibocsátása egyáltalán nem 
tekinthető biztosítottnak, noha Románia ki­
látásai ebben a tekintetben valamivel ja­
vultak.

A párisi Petit Bleu, a román belpolitikai 
helyzettel foglalkozva megállapítja, hogy Bra- 
tianu, Maniu Gyula figyelmeztetésére sem 
akarja elhagyni helyét. A román miniszterel­
nöknek ez a magatartása teljesen méltóság 
nélkül van és Románia bel és külpolitikájára 
egyaránt nagy veszélyt jelent. Akár marad 
Bratianu, akár nem — végzi a lap —, Romá­
niában megmarad a zűrzavar és az állandó 
belpolitikai forradalom veszélye.

Párisi jelentés szerint, tegnap írták alá 
azt a megállapodást, amellyel a Franciaor­
szággal szemben fennálló román hadiadóssá­
gok ügyét rendezik.

^feltaeiésllteHe 
ujcalnt» lesacesrelési 

javaslalcft lcr|esz!eH 
es szcvjel) a Népszövetség 

elé
Géniből jelentik: A szovjet delegáció uj 

tervezetet terjesztett a Népszövetség elé, a 
részleges leszerelésről szóló nemzetközi 
egyezményre vonatkozóan. Az egyezmény azt 
kívánja, hogy azok az államok, amelyek több 
mint kétszázezer embert tartanak fegyverben, 
a létszámot felére csökkentsék, inig a töb­
biek a létszámot egyharmad vagy egynegyed­
del szállítsák le. A kiképzett tartalékosok 
létszámát megfelelő arányban ugyancsak le 
kell szállítani.

A tankokat és a messzehordó ágyu­
kat teljesen ki kell küszöbölni, mig 
a többi fegyver tekintetében ma­
radjanak meg az államok a jelen­
leg használatos modellek mellett.
Ami a haditengerészetet illeti, azok az 

államok, amelyek több mint kétszázezer ton­
nányi hajóürrel rendelkeznek, a hadihajók 
valamennyi kategóriáját szintén felére kell 
csökkenteni. A kisebb flottákkal rendelkező 
államok hajólétszámát egyharmad vagy egy­
negyed résszel kell apasztani. Az újabb hadi- 
hajóépitéseket különösen szigorú korlátozá­
sokhoz kell kötni.

A hadseregek szolgálatában álló 
repülőgépeket és léghajókat azonnal 
le kell szerelni. A kémiai és bak- 
teorologiai hadviselés tekintetében, 
a tervezet azt mondja, hogy min­
den ilyen célra szolgáló eszközt 
három hónapon belül el kell pusz­

títani
és a gyárakat egy esztendőn belül, más irá­
nyú termelésre átalakítani. Valamennyi ren­
delkezést két esztendőn belül, teljesen végre 
kell hajtani.

A leszerelési értekezletet előkészítő bi­
zottság elnöksége, a nyilvános ülés megnyi­
tása előtt, beható megbeszélést tartott az 
orosz delegáció tagjaival.

Olvassa a ‘Delliácsliá«! !
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A „Crna Natasától" „Rinaldó Rinaldini“4g mindenféle 
véres és hátborzongató ponyvaregényekkel arasznak

el Noviszádot
Kérek egy diniért „Trónt és szerelmet“! A ponyvairodalom legjabb termeke: 

nSerlock Hohmec“ vagy a „Nagyherceg perditaja
„Buffalo Bill“, „Scher-A háború utáni viszonyok egyik legjel­

legzetesebb korképe a hihetetlen mértékben 
elszaporodott ponyvairodalom. A háború előtt 
is „Hazafi Veray János“ féle fiizfatermékekkel 
árasztották el az országot, de akkor valaho­
gyan szolidabb volt a legvéresebb ponyvare­
gény is, amelyen az ember csak mosolygott, 
de nem haragudottt érte. Ma már azonban 
kiterjedt irodalmat képvisel a ponyvaregény, 
amely valósággal elnémította a szépirodalmat 
s egyben olyan ijesztő méreteket öltött, hogy 
komoly aggodalomra ad okot.

A ponyvairodalom hatása alatt az 
emberek erkölcse teljesen eldurvul 
s nem egy esetben bűnre csábította 

a gyengébb jellemű jiatalságot
Nemcsak jugoszláv, hanem romániai 

„könyvkiadó vállalatok“ is ezerszámra szál­
lítják a legförtelmesebb szennyregényeket a 
Vajdaságba, ahol az emberek legfogékonyab­
bak a ponyvairodalom termékei iránt. Intelli­
gens, tanult emberek is akárhányszor a 
„Crna Natasa“ cimü borzalmas és vérfa­
gyasztó regény példányai iránt érdeklődnek 
a trafikban, ahol az árusok már métermá- 
zsaszáinra gyűjtötték össze a százszámra 
megjelenő, durva papiroson nyomtatott fü­
zeteket.

A förtelmes kiadványok legújabb ter­
mékei a következő rikító címekkel csábítják 
a szenzációkra éhes olvasókat: „Krvava Hu­
sija“ (A véres Oroszország), „Ruza sa -seve- 
vera“ (Az észak rózsája), „Trón és szerelem“, 
„A cár nevében“, „Más bűne miatt“, „A

nagyherceg perditája“ • •• ,,
lock Holmes“ „Rinaldo Rinaldmi , Gróf 
„Moór Károly“, „Guiseppe Mussolmo“ stb.

A ponyvaregények leghűségesebb olva- 
sói az inasgyerekek és a cselédleányok. A 
napokban egy nyolcéves kölyök a következő 
szavakkal állított be egy trafikba:

— Kérek egy dinárért „Trónt es sze­
relmet“! ,

Ez legalább olcsón jutott hozza a trón­
hoz és a szerelemhez. Más esetben egy kó- 
cosképü cselédleány, aki a regények hatása 
alatt alkalmasint „összezavarta a fogalmakat“ 
a következő szavakkal állított be az újság­
árushoz:

Kérek egy Seriok Hohmecet vagy a 
Nagyherceg perditáját!

A ponyvairodalom kitűnő üzletnek bi­
zonyul. A regény rendszerint 100 150 foly­
tatáson keresztül elhúzódik s minden egyes 
„folytatás“ ára 1 vagy 2 dinár. Már most, 
amig egy rendes könyv ára 30 40 dinár, 
addig a ponyvaregények kiadói apránként 
200—300 dinárt vesznek be egy-egy hátbor­
zongató szennyregényen.

Minden kultur országban a hatóságok 
erélyes rendszabályokat foganatosítottak a 
káros és veszedelmes ponyvairodalom ter­
jesztése ellen. Nálunk sem ártana, ha a ha­
tóságok a körmükre koppintanának a vállal­
kozó szellemű kiadóknak, annál is inkább, 
mert a ponyvairodalom semmivel sem kü- 
lömb a pornagrafiánál, amely ellen pedig 
minden kulturállamban irtóhadjáratot indí­
tanak.

Húsz évi fegyházra Ítélték a daimát házaié
gyilkosát

Még ez év januárjában történt, hogy a 
Rumáról Rádinci felé vezető országúton nagy 
vértócsában fekvő dalmát házaló holttestére 
akadtak a járókelők.

Azonnal jelentést tettek a rádinci csen­
dőrségen és a csendórség erélyes nyomozás­
sal még az nap elfogta a gyilkost, Radojevics 
Nikola potináci földműves személyében. A 
gyilkos bevallotta, hogy együtt mentek Rá­
dinci felé, miközben a házaló említette, hogy 
Rumán jó üzletet csinált és abban a remény­
ben, hogy nagyobb összegű pénz lehet a há­
zalónál, megérlelődött benne a gyilkosság 
gondolata.

Maga elé engedte a házalót és hosszú 
zsebkésével hátulról leszúrta, azután még

néhány szúrást ejtett rajta.
Kikutatta a szerencsétlen zsebeit de 

mindössze hatszáz dinárt talált nála.
Ebben az ügyben ítélkezett most a mi- 

trovicai törvényszék és a gyilkost szándékos 
emberölésért 20 évi fegyházra Ítélte.

Egy mentő tanú akadt egy korcsmáros- 
né személyében, aki azt akarta bizonyítani, 
hogy a vádlott az ő korcsmájában nagyobb 
mennyiségű alkoholt fogyasztott és hogy ittas 
állapotban követte el a gyilkosságot.

A bíróság nem adott hitelt a tanúvallo­
másnak, mert az asszony összefüggéstelen 
vallomástételében a bíróság tendenciát látott 
és meghozta az Ítéletet.

SiÄceilml ewig vúnegy leweleaEiblesg» 
NimeloyssEogliil Nwwiszúdlg

1912. augusztus 2S«én adtál« lel a németországi Kábelban és 1928. március
19«én bézbesifelféb u címzettnek

A postai kézbesítés történetében bizo­
nyára egyedülálló annak a levelezőlapnak a 
története, amelyet a napokban kézbesítettek 
Csavics noviszádi könyvkereskedőnek. A le­
velezőlapot 1912. augusztus 25-én adta fel 
Knezesevics Pero hengsteini lakós a német- 
országi Kábel városkában (Kreis Heigen) s a 
levelezőlap

nem kevesebb, mint tizenhat esz­
tendő után érkezett a címzett 

birtokába.
A levelezőlap, szép latin írással a kö­

vetkező címzést viseli.
Herrn

K. G. Cavic 
Buchhandlung in

Újvidék
Novisad—Bacska 

Oesterreich
A feladó arról értesíti a címzettet, hogy 

a könyveket megkapta s most újabb szállít­
mányt kér németországi címére.

Csavics természetesen nem teljesítheti a 
feladó kérését, egyrészt azért, mert Knezse- 
vics Pero időközben meghalt, Csavics pedig, 
akinek a Szücs-uccában volt könyvkeres­
kedése

már tizenöt évvel ezelőtt jeladta 
üzletét.

Az érdekes levelezőlapot Csavics bému- 
tatta szerkesztőségünkben s annak a vélemé­
nyének adott kifejezést, hogy a levelezőlap 
talán most kerül elő a noviszádi posta vala-

1928. március 25

melyik rejtett fiókjából. Feltűnő ugyanis 
hogy a levelezőlap kizárólag a németországi 
postabélyegzőt viseli s igy útközben nem for- 
dúlt meg más városban, sem más országok­
ban, a legérdekesebb pedig az, hogy méf> j 
noviszádi postabélyegző is hiányzik ról* 
Ilyen körülmények között valóban nehéz meg­
állapítani, inerrefelé vándorolt a tizenhat esz­
tendő alatt a pársoros levelezőlap, amely 
váhdorlása alatt túlélte a háborút, országok 
és királyságok összeomlását, az összes forra­
dalmakat s a feladó halálát.

Rövid hisr&k
A becskereki vasúti műhelyben tűz ütött 

ki, amely teljesen elhamvasztotta az épületet. 
A kár tiz millió dinárra rúg.

*

Jagodinán letartóztatták Gavrilovics Vó- 
ját, az Állami Jelzálogbank egyik tisztviselőjét, 
aki 50.000 dinárt sikkasztott a bank pénztá­
rából.

*

Cetinjei jelentések szerint Crnagorában 
ezidőszerint 164.000 ember éhezik. A kor­
mány eddig 8 millió dinárt osztott ki az éhe­
zők között.

*

Jevtics Bogolyub az SHS állam osztrák 
követe tegnap adta át megbízólevelét az oszt­
rák köztársaság elnökének.

*

A noviszádi lovaregylet a tavaszi futta­
tások első versenyét, amelyet ma kellett volna 
megtartani a rossz idő miatt április 1-éra 
halasztotta.

A királyi gárda hatvantagu zenekara áp­
rilis 1-én nagyszabású szinfónikus hangver­
senyt rendez a „Szloboda“ nagytermében.

*

A beográdi háztulajdonosok ma délelőtt 
nagyszabású gyűlést tartanak Beográdban a 
lakástörvény tervbevett meghosszabbítása ellen.

*
A pénzügyőrök egy beográdi pincében 

800 üveg Törley pezsgőt, 1200 üveg ó-bort 
és 300 üveg tokai bort találtak elrejtve.

Bélyeggyűjtés
Maxim Gorki 60. születésnapjára Mosz­

kvában „üorki“-bélyegeket bocsátanak for­
galomba. Gorki arcképével ellátott emlék­
bélyegek már e hó 29-én forgalomba ke­
rülnek.

A német milliós és milliárddal át­
ütött bélyegek, rendes postai forgalomban 
használtak, nagyértéküek, de az ivekben áru­
sítottak, melyeken postai forgalmi jelzés 
nincs, értéktelenek. Keressük ki régi 8—10 
év előtti levelezéseinkből ezen bélyegeket es 
igen sok értékeset találunk.

Rovatvezető.
- - . . ... - . . . .... . -—Ili, ... ml...

Pályázatok tanítói állásokra
a közoktatásügyi minisztérium pályáza­

tokat irt ki tanítói és tanítónői állásokra 
következő vajdasági városokban: Veliki Becs 
kerek, Pancsevó, Vrsac, Noviszád, (10 :er, ’ 
11 nő) Sombor, Szubotica, Velika Kikm > 
Zsabalj, Novibecsej, Nova Kanizsa, j>ze , ’ 
Sztara Kanizsa, Sztari Becsej, Novoszeló,

Makacs székrekedés, vastagbél ka 
tarus, vértorlódás, puffadás, aranyeres - 
mók, csipőfájás eseteinél a természetes r 
renc József“ keserüviz, reggel és este sr 
egy kis pohárral bevéve, rendkívül 
háziszer. Klinikai megfigyelések tanúság 
rint a Ferenc József viz még inger L 
belü betegeknél is fájdalom nélkül hat.
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J) nyolcfejü giliszta 
és a nagyherceg bolhája

avagy
Véres tüdövagdalék 
a családi sírboltban

Már éjfélt ütött, amikor hazajöttem. 
Mindenhol siri csend, csak a cselédszobá­
ból szűrődik át a drága villanyfény.

— Mit csinál maga Maris ? ordítok 
dühösen. Miért nem feküdt le? Talán zabot 
hegyez a körömtisztitómmal ?

— Jaj ne tessék haragudni, nagyságos 
úr — hangzik belülről. Olyan érdekes 
dolgot olvasok, nem tudom letenni a könyvet!

— Mi a manó ? Csak nem Sekszpirt 
olvassa, vagy Horacius ódáit ?

— Azt nem, de a Mussolini úr éppen 
most vágta le a Pepi nagysága fejét. Nem 
tudom abbahagyni, ezt még muszáj elolvasni.

— Micsoda Mussolini ? Hiszen ez a 
olasz miniszterelnök. Ne beszéljen itt marha­
ságokat, maga őrült!

— Vagy tudom is én, hogy hívják. Ja 
igen, Musszolinó. Hát nem mindegy ez? 
Tetszik tudni ez olyan rablóvezér volt, aki 
húsz évig volt bezárva a krazamatákban. 
Egy dinárért vettem a „Bristol“-ban.

Hát már megint ponyvaregényeket 
olvas ? Azért használja a drága villanyt ? 
Nem mondtam magának, hogy ilyen szamár­
ságokat csak a suszterinasok olvasnak ? 
Azonnal tegye le a könyvet!

Jaj nagyságos úr, pedig tessék el­
hinni, hogy rém érdekes. Tessék csak ide­
figyelni miket mond Musszolinó úr Pepi 
nagyságához, mielőtt megöli, (olvas) S ekkor 
Musszolinó Qyuszeppe véres kezével bele­
nyúlt a zsebébe s miután hátrasimitotta sze­
möldökét, bajusza csücskével félelmetes erő­
vel megreszkettette az ágyban lagymatag fod­
rokban leomló halotthalvány lepedőt. Peppina 
leborult előtte s kéjenc vigyorgással az öklé­
hez csapva revolverét igy kiáltott fel. . .

Nos, mit kiáltott fel ? — kérdeztem 
érdeklődve.

— Folytatása következik! Holnap meg­
veszem. Ugy-e rém érdekes ?

Azóta se éjjelem, se nappalom a ren­
geteg ponyvaregénytől. Maris a levesnél ol­
vassa az elejét s a húsnál a végét. >v kony- 
hakredencen, a sparherton, a szemétládában, 
az „ausguszban“, a spájzban, a vízvezeték­
ben, az ágyban, az ágy alatt százszámra 
feküsznek a karcsú, vékony, vastag és kövér 
füzetek. Most jelent meg a legújabb szenzá­
ciós regény. Cime: „A hétfejü giliszta és a 
nagyherceg bolhája, avagy Véres tüdővagda- 
lék a családi sírboltban“.

A tizezerötszázharmincnyolcadik fejezet­
ben szinte tragikus vonásokban bontakozik 
ki a nagyherceg szerepe a tüdővagdalékkal 
szemben. Eudoxia hercegnő éppen lefeküdni 
készül, amikor az almáriomból kibújik a 
skarabeusz szemű giliszta. Borzongás futja 
át a hercegnő lenge ruháját. A sírbolt rémei 
a padlásajtón másznak be a hideg már­
ványra s mialatt egy apró bolha hihetetlen 
hidegvérrel kapaszkodik a hercegnő jégvörös 
testére, a nagyherceg gúnyos elcgánciával 
fogyasztja el a véres pájslit.

A rémülettől elakadt a lélegzetem s 
csakhamar a másik könyv után nyúltam, 
amelynek cime „A rágós fogkefe“ avagy a

„Himalája folyó tündérei“. Ez már valamivel 
humorosabb, mert a regényhős szerelmi 
kétségbeesésében a „Gaurizankár“ nevű sík­
ságon, amely Mezopotámiában fekszik, köz­
vetlenül a Gangesz partján lenyeli a pire­
neusi fogkefét. Éppen akkor utazott arrafelé 
Berlinből jövet az afghán király, aki első 
segélyben részesíti a szerencsétlen embert.

Most a „Zanzibári kenguru végrendele­
tét“ olvasom, amelyben a szerző plasztikus 
körvonalakban ecseteli a tartományi pótadó 
viszonyát a zagrebi „Morgenblatt“-al szem­
ben. Pikáns! Elsőrendű lélekjellemzések és 
karakterek !

Számo jedán dinár ! K. A.

1928. Március 25. Vasárnap
Római katholikus: Feketevas. Protestáns: 

Feketevas. Görög keleti: (Március 12.) Teojáin. 
A Nap kel 5 óra 44 perckor, nyugszik 6 óra 
3 perckor. A Hold kel 7 óra 55 perckor, 
nyugszik 11 óra 15 perckor.

Időjárás: (A petrovaradiui katonai me­
teorológiai állomás jelentése). A viharos idő 
tovább tart. Erős kősava a Duna mentén, 
mérsékelt bora a felső tengerparton. Az or­
szág belsejében keleti szelek. Az egész or­
szágban felhős idő, helyenként csapadék. 
Északnyugaton erős lehűlés. Noviszádon erős 
kősava, jelhös, átmeneti kideriiléssel, elvétve 
csapadék. A hőmérséklet minimuma 2 C°, 
maximuma 10 C°.

1928. Március 26. Hétfő
Római katholikus: Manó. Protestáns: 

Manó. Görög keleti: (Március 13.) Nicejor. 
A Nap kel 5 óra 42 perckor, nyugszik 6 óra 
5 perckor. A Hold kel 8 óra 28 perckor, 
nyugszik 0 óra 0 perckor.

♦
Sikeresen vizsgáztak a temerini 

tanítók is. Csütörtöki számunkban felsorol­
tuk azokat a tanítókat, akik a Noviszádon e 
hó 16—20-ig megejtett államnyelvi vizsgát 
sikerrel állták ki. Ebből a sorozatból a teme­
rini tanítók elnézés folytán kimaradtak, ami 
azt a hitet keltheti, mintha a temerini tanítók 
közül senki se vizsgázott volna sikerrel. A 
vizsgára jelentkező, temerini tanítók közül az 
alábbiak vizsgáztak sikerrel: Mihalecz Mirjam, 
Tóth Bernadetta, Sauer Emma, Pramberger 
Perpetua iskolanővérek, Hrobács Ilona tanító­
nő, Kiss Mihály és Kováts Antal tanítók.

_MMÄ1__

JONI

KÍSÉRTÉT!
A világhírű bécsi gyermekkórus 

április 18-án vendégszerepei Noviszádon.
A salzburgi ünnepi játékok alkalmával 
óriási feltűnést keltett a „Wiener Sängerkna­
benchor“ vendégszereplése, amelynek tagjai 
11 — 14 éves gyermekek. A Knabenchor a 
világhírű bécsi udvari kápolnában énekelt a 
háború előtt, eredete azonban még a tizen­
ötödik századra nyúlik vissza, amikor Slat- 
konja Georg udvari káplán és későbbi püs­
pök, aki lyúbljanai származású főpap volt, 
10 12 éves gyermekek közreműködésével
alapította meg a hires gyermekénekkart. Ké­
sőbb Schubert Ferenc dalköltő is a gyermek­
kor tagjai közé lépett, amely csakhamar vi­
lághírűvé vált s soraiból a leghíresebb éne­
kesek rekrutálódtak. A háború utáni években

Ma utolsó nap az Apoll©*»!»««*

ALRAUNE
BRIGITTE HELM SVETISLAV PETROVlC___________________

GYÖNGYFÉNY FOGSOR 
, ILLATOS SZÁJ
^SARG féle

N1L»Í

\ í

ismét életre keltették a Knabenchort, amely 
most óriási sikereket arat külföldön. Leg­
utóbb a berlini operában vendégszerepeit 
Kleiber Erich főzeneigazgató vezénylete mel­
lett. Jugoszláviai turnéján a gyermekkar Novi- 
szádot is érinti s az Ingyenkenyér rendezésé­
be nagyszabású hangversenyt tart április 
18-án a „Szloboda“ nagytermében, amely al­
kalommal Haydn „Der Apotheker“ ciinü 
operáját és több egyházi és világi karéneket 
ad elő. A gyermekkart elkíséri Prof. József 
Schnitt rektor, Müller zeneigazgató és 
Schwandtner, a Reinhardt színházak rende­
zője. A hangverseny iránt óriási érdeklődés 
nyilvánul meg Noviszádon.

— Háziasszony, aki olcsón jó füszer- 
és csemegeárut akar, csak Dimovié-nál 
vásároljon!

— A petrovaradini tüzérezred szlá- 
vája. A Petrovaradinban állomásozó tüzer- 
ezred március 29-én rendezi szláváját. Az 
istentisztelet és kalácsvágás kezdete 10 óra 30 
perckor. Délután fél 4 órától kezdve katonai 
mulatság. A házigazda tisztét Popovics Rade 
ezredes tölti be.

Hafa Solid harisnyák
BRAÓA SCHÖNBERGER-nél, Novisad, (evrejska 

_________________ulica 6. szám.

— Ma délután ismét Hubai-hangver- 
senyt közvetít a budapesti rádió. Buda­
pestről jelentik: A rádiótársaság vezetősége 
számtalan előfizető kívánságának igyekszik 
eleget tenni, amikor a ma délután tartandó 
szezonzáró Hubay-hangversenyt a mester en- 
gedelmével rádión közvetíti. A nagyszerű 
számokból összeállított hangversenyen a vi­
lághírű mesteren kívül résztvesz Zsámboki 
Miklós a Zeneművészeti Főiskola tanára, 
Szabó Lujza, a magyar királyi Operaház 
művésznője, Haydn vonósnégyesét Hu bay 
Jenő, Gábriel Ferenc, Solt Nándor és Zsáin- 
boky Miklós játsszák. A zongorakiséretet 
Unger Ernő, a Zeneművészeti Főiskola taná­
ra látja el.

Uálríonháll ebédlök-függönyök, szőnye- 
nalUMUUtln, gek olcsó árban HEMLER 
bútorüzletében NÓVISAD,Safarikova 30. Hi­
telképes egyéneknek előnyös fizetési feltételek

Ingyenes próbafőzés „Rekord“ fa­
zekakban naponta délután 3—6-ig NiSEVIC 
SAVA cégnél Kralja Petra ul. 10. Jöjjön, és 
győződjön meg! 970 1—3

Húsvéti ajándékcukorkák legjobb 
és legolcsóbb Dimovié-nál!

Goromba rendőr. A noviszádi tör­
vényszék büntető tanácsa tegnap vonta fele­
lőségre Miroszávljevics Gája mosorini közsé­
gi rendőrt, akit az ügyészség hivatalos hata­
lommal való visszaélései vádol, mert 1926. 
január 19-én bikacsökkel megverte Sztanulov 
Rajkó mosorini földmivest. A bíróság 1000 
dinár fő- és 200 dinár mellékbüntetésre Ítél­
te a vádlottat. Az Ítélet jogerős-

— Elkészült a világ legnagyobb szó­
tára. Londonból jelentik: Az angol tudomá­
nyos akadémia tagjai befejezték, az angol 
nyelv nagy szótárát. A mii a világ legnagyobb 
szótára. Tizenkét óriás kötetből áll és az an­
gol tudósok hetven esztendeig dolgoztak 
rajta.
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5ÜLVDH-FEST-TISZTIT
Gyászruhák festése 24 óra alatt. — Feltűnő 

olcsó árak Futoáka ul. 12. szám.
— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknák, 

akik feledhetetlen feleségem halála alkalmá­
val részvétüket nyilvánították, ezúton mondok 
hálás köszönetét. Vojin Dobrenov és csa­
ládja.

— Dimovió kávéja a legjobb!
— Tavaszi és nyári szezon alkalmá­

val Farkas Mór angol úri szabó, Növi Sad, 
ajánlja prima angol szövet öltönyeit és felöl­
tőit. Elsőrangú szabás és kidolgozás. Mérsé­
kelt árak.

Szőnyeget és Jug^onyS
legolcsóbban csakis az „Uj menyasszonyához 

címzett üzletben Novisadon 1
HOCIK StUDOC^onól »ásárclknl.

Budapesten már hónapok óta
megy „A templom egere“ c. vígjáték a leg­
nagyobb siker jegyében, táblás házak mellett, 
mely méltán igazolja a darab kiválóságát, 
Magyar Zoltán a legközelebbi noviszádi 
műkedvelő előadásra nagyon ügyesen válasz­
totta meg a darabot, melyben a könnyed 
finom humor váltakozik a hangulatos jelene­
tekkel. A vígjáték mesterien van megírva és 
a hallgatóságnak felejthetetlen estében lesz 
része. A szereplők, pontos színészi megját- 
szással fogják a darab sikerét biztosítani.

— Kalap-, ingujdonságok Fuchsnál.

ÉPÜLETFA, DESZKA. LÉ«
és egyebek legjobban beszerezhető

L I S 11 fatelepen, a csatornán tűi.____
— Elveszett pénteken egy vám-dekla­

ráció, a Zseljeznicska uccában. Megtalálója 
szíveskedjék jutalom ellenében, a Magyar- 
ucca 5. szám alá, a Káldor céghez eljuttatni.

— Amerika döntőbírósági szerződést 
köt Magyarországgal. Washingtonból jelen­
tik: Cellog államtitkár, tegnap tárgyalásokat 
kezdett, a Magyarországgal megkötendő 
döntőbiráskodási és barátsági szérződésről. 
A szerződés nemrégiben megkötött francia­
amerikai döntőbírósági szerződés mintájára 
készül.

— Az angliai kommunista párt csat­
lakozott a moszkvai harmadik internacio- 
náléhoz. Londonból jelentik: Az angliai kom­
munista párt tegnap úgy Londonban, mint a 
vidéki városokban népgyülést tartott, ame­
lyeken bejelentették, hogy kilépnek eddigi 
passzivitásukból. A szónokok bejelentették, 
hogy a párt minden tekintetben aláveti ma­
gát a moszkvai harmadik intérnacionálé hatá­
rozatainak, kilép az angol munkáspártból és 
megalakítja a független angolországi kom­
munista pártot,

Divatos harisnyák
és férfiszoknllt a legnagyobb válaszéiban és leg­
olcsóbban a „Harisnyaltirály“-nál, Klein Jenőnél 

NovUad, V BeCker^k és Senta I

Gabonapiac

Búzában a forgalom csekély, amit egy­
részt a kínálat tartózkodása, de a malmok 
gyengébb forgalma is magyaráz. A malmok 
üzem kényszervételei folytán a búza atlag 
347-50 dinárral cserélt gazdát.

Malomtermékekben a husvét előtti idény 
dacára nem fejlődött nagyobb forgalom.

A fehér (nullás) lisztek kereslete mini­
mális és igy az árak, a búzaárakhoz viszo­
nyítva még mindig nyomottak. Ezzel szem­
ben a sötét lisztek kereslete élénk, az árak 
pedig lényegesen javultak. Amig a nullás 
lisztek csak 470 dinárt értek el, addig a 2 
sz. din. 455.—, az 5 sz. din. 440.—, a 6 sz. 
din. 38Q,— és a 7 sz. lisztek 310 dinárt ér­
tek el. A korpa és a takarmánylisztek telje­
sen elhanyagoltak.

Ami, a már most aktuális uj búza érté­
kelését illeti, úgy az a budapesti tőzsdén 
mint októberi uj búza 310 dinárt jegyez. 
Nálunk az uj búza értékelése cséplés utáni 
szállításra és átvételkori kifizetésre 300 dinár 
körül mozog, ami igy a külföldi áraknak is 
megfelel. Van azonban nálunk a búzának 
egy másik értékelési formája is, amely a ter­
melőt tekintettel a tavalyi gyenge termésre az 
idén különösen fogja érinteni és ez az uj 
búza eladása zöldhitel alapján, ami abban 
áll, hogy a forgótőkében megszorult termelő 
kénytelen a tavaszi munkálatok érdekében uj 
búza termésének jó részét úgy értékesíteni, 
hogy bár a búzát cséplés után szállítja, az 
ellenértékét már most veszi kézhez.

Az igy zöld hitel alapján értékesített 
búza cséplés utáni szállításra átlag 230 240 
dinárt ér el, ami a normális újbúza árnál 
vagononkint 6000—7000 dinárral olcsóbb. 
Vagyis a most kapott pénzért a termelő négy 
havi hitelt élvezve átlag 6000 dinárral ol­
csóbban kénytelen a zöldhitel ügyletben bú­
záját értékesiteni. Lássuk már most vájjon a 
zöldhitel vagy a bankhitel előnyösebb-e?

A zöldhitel 4 havi tartama a 6000 diná­
ros búzaár külömbözetben 4 hónapra 25 
százalékos, illetve évi 75 százalékos kamat­
nak felel meg, inig ugyanakkor a legdrágább 
bankhitel összesen és egész évre 15 száza­
lékot tesz ki. Miután pedig itt csak 4 hónap­
ról van szó a bank illetve váltóhitel csak 5 
százalék. Ugyanis a zöld hitelügyletben a 
termelő a kapott 24.000 dinárért tényleg 
6000 dinárt fizet rá kamat fejében és ugyan­
akkor egy 24.000 dináros váltóhitel a bank­
ban 4 hónapra összesen 1200 dinárba ke­
rülhet.

Ezekből világos, hogy a zöldhitel őt- 
szörte drágább, mint bármely bank'vagy vál­
tóhitel és a termelő természetszerűleg még 
betáblázás alapján is inkább pénzintézeteknél 
elégítse ki hiteligényét, mint az ötszörié drá­
gább zöldhitel alakjában.

Szilárdság — Uj buzaértékelés — Zöld­
hitel — Bankhitel

Az elmúlt hét a gabonapiacon élénk 
forgalommal a szilárdság jegyében folyt le 
és igy tengeriben, búzában átlag újabb 5, 
mig a lisztben 10 párás árjavulásról számol­
hatunk be.

A fő forgalom tengeriben bonyolódott 
és azonnali szállításra 257-50 mig áprilisi 
szállításra 262‘50 dinárt ért el. A kereslet 
élénk, a kínálat bár tartózkodó, mégis javult 
áraknál kielégítő.

Ma délután 3 óra 30 perckor:

NAK«9uJa Makkabi
1# eszi« t»«s|nel*i mérkőzés
Karagycrgye pálya, híré r Zsívánovícs

A mai mérkőzésen mindkét csapat tel­
jes első összeállításban veszi fel a küzdel­
met, ami biztosítékot nyújt az erős és élve 
zetes küzdelemre. Minden jel arra mutat, 
hogy ennek a találkozásnak a NAK lesz a 
győztese, ámbár a nagy szélfuvás már sok 
meglepetést hozott azok számára, akik lebe 
csiilték az ellenfelet és nem akarták tudomá­
sul venni, hogy a szélben nem mindig a

technikai tudás győz, hanem a lelkes é 
odaadó játék. Két-három gólos NAK győzel­
met várunk.

A mai mérkőzések, a Karagyorgye pá­
lyán kerülnek eldöntésre. Reggel 8 órakor ä 
NAK Makkabi tartalékcsapatok mérkőznek 
Nikolics vezetése mellett. Ennek a találko­
zásnak is a NAK együttes a favoritja. Nehéz 
feladat jóslásokba bocsátkozni a Postás AK— 
Vasutasok mérkőzés eredményét illetőleg, a 
két testvéregyüttes bizonyára kemény és len­
dületes „testvérharcot“ fog vivni egymással 
ami a futballban egészen természetes, amig 
a küzdelem mértéke a testvéri bajtársiasság 
keretein belül marad. Eldöntetlen eredmény 
a valószínű, de az esélyek pillanatnyilag 
mintha a Postásoknak kedveznének.

©sszeeállmlelleílt 
es wcslogesloii etsesgsesiet

A kerület legutóbbi ülésén, a sportka­
pitány előterjesztésére kijelölték a Szubotica 
válogatottjai ellen, április hó 1-én mérkőző 
noviszádi válogatottat. A válogatott csapat 
összeállítása:

Koszics 
(Vojv.)

Róka Kricskov 
(NAK) (NAK)

Popovics Antonies Alekszics 
(Vojv.) (Vojv.) (Vojv.)

Grgarov Spiller Markovics Mándics Schäffer 
(Vojv.) (NAK) (Vojv.) (Rádn.) (NAK)

Tartalék: Platz (NAK), Abt, Valent I. 
(Rádn.), Sáró, Tánczos (NAK), Grünenberg 
(Rádn.)

Az összeállítás általánosságban szeren­
csésnek mondható, csupán a csatársor ösz- 
szetételével nem értünk egyet. A közönség 
sem, mert a hozzánk beérkezett néhány száz 
összeállitási-szelvényen csupán egyetlen egy 
tippelő találta el a fenti összeállítást. 
A szerencsés tippelő Milics György Zseljez­
nicska ucca 99, akinek kitűnő megérzését 
azzal jutalmazzuk, hogy ingyenes tribünje­
gyet ajánlunk fel számára az április 1-iki 
válogatott mérkőzésre. A tribünjegyre szóló 
utalvány szerkesztőségünkben átvehető. Azösz- 
szeállitási tippelések statisztikáját a legköze­
lebb hozzuk.

A válogatott mérkőzés a NAK pályán 
kerül eldöntésre és előtte előmérkőzés gya­
nánt 2 órai kezdettel, a TTC—Vasutasok 
bajnoki mérkőzést játsszák le, Simonyl^ bí­
ráskodása mellett. A válogatott mérkőzést 
beográdi biró vezeti, a határbirói tisztség 
ellátására a kerület Nikolics és Bódy szövet­
ségi bírókat kérte fel.

*

Jól játszott tegnapelőtt a jugoszlá- 
vok ellen készülő magyar válogatott.
Budapestről jelentik: A Zágrebban fölényesen 
győztes jugoszláv csapat két részletben érke­
zett Budapestre. A magyar B-válogatott ke­
ményen készült a nagyon is fontos 
Tegnapelőtt tréningmeccs volt az üllői u 
pályán. A 40 perces mérkőzésen, amely 
Pozsonyi Imre vezetett, az FTC volt a va • 
gatott csapat ellenfele. A válogatottak jg 
jól játszottak és* 40 perc alatt hat gólt löt • 
A Magyarország B.—Jugoszlávia rnerko 
előtt a középiskolások válogatott csapata ] 
szik az ILSz válogatottjaival.

A Vénusz SC intézője felkéri az alábfo 
játékosokat, hogy má, vasárnap regg „ 
órakor a Rádnicski ifj. ellen, a kórház 
götti pályán megjelenni sziveskedjene • 
vács, Pálinkás, Bátori 1, Földezsdi, Sa 1 
Sarró I, Paluska, Szekeres, Bátori 11,
1, Burai, Sinka, Nagy. ^

Az egész vem- 

re* beszél cm CIRKUSZ CHARLIE CHAPLIN cílás-Hr-l««^1' 
Ma ul»!*® "ap "*
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Mindenféle bútorok
Összecsukható kertiszékek

és asztalok kaphatók
lenkey Imre asztalosnál, Uspen- 
.ka u, 12. Ugyanitt egy tanonc felvétetik.

BflHBHTflLT ANGOL SZŐHETEK
az 1928. évi

tavaszi, nyári újdonságok,
leekényesebb igényeknek és Ízlések kielégítésére 

megérkeztek.
Felhívom

tisztelt vevőimet, ismerőseimet és a n. é közönsé­
get hogy húsvéti megrendeléseik előtt vételkény- 
s ’ szer nélkül győződjenek meg
legmodernebb divatmunkámról 

és a legolcsóbb áraimról.

Wéber Károly, uriszabó
Növi Sad, Kralja Aleksandra 12.

EISZBDI TBRBHÉHPÉNZTBK
MINT SZÖVETKEZET

Jevrejska 14.
LEGKÖNNYEBB és leghasznosabb takaré- 

kossági módszer.
LEGJOBB kamatozás takarékbetétek után.

LEGTELJESEBB biztonság — egészséges 
munkaalap.

U) *4 & W *3 (zálog) osztály áru és min-
dennemü nem romlandó tár­
gyak részére.

Építészek és építők
figyelmébe ajánlom

Beoöini Porclanti Gement, Beoöini 
Special (gvorsankötő) Cement, Mész la 
darabos, Kátrány es szigetelő papirost
(Építészeknek gyári arhan.t — Legolcsóbb arban 

házhoz szállítva.

A. Simon
Novisad, Ustavsk 1 nlica 41 szám.

TAVASZI SZEZONRA
megérkeztek a legújabb kész

férfi ós gyermekruhák
legszebb választékban. Továbbá legmodernebb 

és legfinomabb eredeti
ANGOL FÉRFISZÖVETEK

öltönyök részére különféle árakban és csak
SZABOTT ÁRAKBAN.

Wleepestilelsl 9«ss«

Novisad, Kr. Petra 13.

MM&á.
"I N 1
SÜT A NAP 

T P pj

gg le m aj yaseél
Níymát, la rózsaburgonyát, válogatott vető- 
Durgonyát, Weltmann rózsaburgonyát, la 
Páséit szénát legjobban és legolcsóbban 

szállít:
BM

rank- és biz. üzlete, főzelék- és gyümölcs- 
s'vttel NOVISAD, Wilson-tér 7. Telefon 

Raktár: Temerinska ulica 38.

JVe mi ested sí«« 
KreJilna ZaJruga

előbb ÚJVIDÉKI HITELSZÖVETKEZET 
Dudarska (Epres) u. 18.

ELFOGAD
betéteket magas kamatozással. Heti betétek 
5 dinártól felfelé. Folyósít kölcsönöket váltóra 

és betáblázásra.
ÜZLETNAPOK:

5—7 
5—7 

10—12

MIHilFN kedden d. u.
lUllIUüll csütörtökön d.u.

vasárnap d. e
ÓRÁIG

Lehrer Vilmos építész
B «I f #• 1 re
epiiesnr€do|a

Növi Sad, Streljaéka u. 26.
Telefon 22—38. 821 1-3

Elvállal minden építészi munkát.

a legújabb fogyókúra
Novisadon, Kralja Aleksandra ucca 

15. I. emelet
a szenzációs

PflHBFlN-THERBPlB rendszerrel
amely rheumát, csúzt, ischiast, magas vér­

nyomást is sikerrel megszüntet.
Egyes testrészek (vastag lábak, has, stb.) 

biztos és gyors lefogyasztása.

Vidékiek levélben felvilágosítást kaphatnak.

ÓCSKAVASAT,
fémeket: rezet, cinket, vörösrezet stb., 
rongyot, öntvényt a legmagasabb áron vesz

WEISZ BÉLA 
Novisad, Kálvin u. 11.

Mosott törlőrongy kapható.

LEGRÉGIBB

KEZTYÜ,
HARISNYA

n i BŐRKEZTYÜ
r" I r” KÜLÖNLEGESSÉGEK,

1 |8 FŰZŐK

SZAKUZLETE

FISCHER J. és FIA
Növi Sad, Kralja Petra ul. 23. - Telefon 23-64.

BOinSflOON
ha olcsón akar étkez­
ni, a város központ­
jában április elsejétől

10- DINÁRÉRT
kap kitűnő házi kosz­
tol (leves hús főzelék 

tészta kenyér).

VflESOHü 8'-DINÁR.
Fehér teríték 1 Legna­

gyobb tisztaság ! 
Borravaló nem lesz 

elfogadva.
Olcsó abonóma! Há­
zon kívül is. Előzetes 

bejelentés kéretik

„Oewsto“
Vojvoda Bojevica ul. 3 
(Kenyér u. folytatása).

5l.i."T,"r'.,r n '-ftTö— rr*- ~-r—r rrrr w;'’” * • ,’-7"tnrT:)T'r■■ifiljir.iiua^llL.'A.r_Ll_.. eüt-.i-'L'1 : • .didi ..............
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FEHÉRNEMŰK
Menyasszonyi 
és Babakelen- 

gyék, ágyne­
műk, függönyök 
hímzés, azsu- 
rozás és csipke 

aplikálás, 
legmodernebb férfi és 
női fehérneműk elké­
szítését legjutányosabb 

áron vállalja
PA LÁSTHY 

FERENCNE 
Herbst Jőzsa

Kamenici ucca 5. 
szám (az Orient 

szállóval szemben.)

Minden igényt csak

RENAULT
elégíthet ki.

Olcsó, — gazdaságos — üzembiztos. 
A Renault-Művek vezér kép viselője:

KRAUUEOE, NOVISAD.
Tekintse meg az épen most beérkezett
világszenzációt a HONASIA túrakocsit.

Hajt

■

:'S
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ÜZLETHELYISÉG
Ustavska (Alkotmány) u. 3G. alatt kiadó. 
Érdeklődni lehet ugyanott a házban. Buto- 

zott szoba konyiiahasználatta! kiadó.

ff k ‘zimmika 
üzlete ::NAGYFEJE O

NOVISAD, JEVREJSKA U. 9.
Előnyomd». Kézi 6« uéphimtrt Serem. Gomb -
áthúzás. Nagy valaszte. a legújabb függöny, 
Storr miljö, futó, agy terítő es ágy„arniturak, teher 
nemű és a legdivatosabb ruhamintak előnyomtatasa 
és hímzése, kézi és gepazsur tüllhimzés, endhzes, 
diszparna monttrozas es perzsa szőnyeg nyírása 
(stuccolás.) Sportzaszlok készítése. Teljes kelengvék 
készítése hozott anyagból i: Nagy választék tiézl 
klöpll csipkékben és kézimunka kellékekben.
Jutányos árak! Pontos kiszolgálás!

• caro e OED • c*3 e c»o e • am • ceo • g*d • (ura •

! A VILÁG 
LEGJOBB

ZONGORÁI
8

a

8
j««mi au» dxjxT MMmz -

-zolidabban
hatók

vasárol-

TRUFPEL
hírneves hangszer- fi 

termeiben 9
NOVI & Ati. I

Gramofonok nagy válasz- 
9 tékban. Óriási raktár

lemezujdonságokban. te
• c*3 • OED e gbö e ckd • • cztd e cure e asm • curo »
• ceo • <ur> e aea e CM3 • e cud e gstu * cíd • áss o
8 la Rózsa Ültetni való ffiaghurganp, 8 
I Műtrágya, Muharmag, Veiaillfiltöny, |
p a legolcsóbb árban kapható -

• Geusz länos ©
0 Novisad, Futosk* put 66. Telefon 25—34. |
• caro • cjt? » cjea e cjtd » e cet> • certi • cjto • euro »

A halott emlékének tiszteSete 
a legszebb emberi erény J

Temetésefí rendezését,
exhumálást, szállítást, 
bármely vidékről (kül­
földről is), a legna­
gyobb figyelemmel és 
pontossággal, a leg­
szolidabb árak mellett 

vállalom.

GOLGOTA
Ide Centeey Imre MeScsd

Uspenslm u. 12.

március 25

Meghívó
a „Novisadi Villamossági Részvénytársaság“ 1928. évi március hó 29-tr; 
délután 3 órakor Novisadon, a vállalat hivatalos helyiségében megtartandó

XIII. évi rendes közgyűlésére.
Hapirend;

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése az elmúlt
üzletévről.

2. A számadások megvizsgálása, a mérleg megállapítása és
határozathozatal a nyereség hovaforditása iránt.

3. Határozathozatal az igazgatóság és a felügyelő-bizottság
részére adandó felmentés iránt.

4. Választás az igazgatóságba.
5. A felügyelő-bizottság megválasztása.
6. Az igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok évi tisztelet-

dijának megállapítása.

Mérleg-számla 1927. december 3í~én.
Vagyon: Az áramszolgáltatási mii építési költségei D 28 9t7.3!7.82, Pénztárkészlet D 79.123.5i, 

Értékpapírok D 114 369.—, Adósok D 6.715 312 54, Áru és anyagkészlet D 876.351.26, Különféle aktivál 
D 79980 -, A villamosvasút által igénybeveít összeg D 7.947.258 35, összesen D 44.749.712.48.

Teher: Részvénytőke D 22.000.000.—, Különleges tartalékalap D 6 546,037.18, Tartalékalap 
D 1.638.111.54, A villamoi vasút tartalékalapja D 19.438—, Értékcsökkenési tartalék D 8.650.000.—, Hite- 
lezők D 1 967 52808, Adótartalék D 35 001.—, Különféle passivák D 2 613 447 06, A villamos vasút hitelezi; 
D 38.741.10, Nyereség-áthozat 1926. évről D 68.547.78, 1927. évi nyereség D 1.172861.74, összes
nyereség D 1241.409 52, Összesen D 44.749.712.48,

Az igazgatóság,

TV 4 TV • @ •• TV

SZOLOKOTOZOZSINEG
a legjobb póÉlóanyag a lényegesen megdrágult 

és nehezen beszerezhető

RAFF!
helyett, A közeledő szezon alkalmával t. ve­

vőink részére speciáSárak,
Kérjen ajánlatot a

f* 9 *1 n M 0

cíii© e$ ■t.©teii)ea»©«g^e*ie **•

O Äe&ielaws

A husás minden haladék nélkül 
május 27-én, augusslus 19-én és 
december 23-án 1928. les* meg­

tartva.
Egy 10.— dlnaros sorsjegy mind 
a három busásra érvényes minden 

telülliselés nélkül.
Postán szétküldött sorsjegyeknél 6. 

nar portó külön fizetendő.
Di-

10 Auto,
10 Motorberékpár, 

100 Kerékpár,
100 Varrógép,

10 Málóssoba,
20 Gramofon,

5 Zongora,
10 konyhaberendelés

dinárért kis szerencsével
a következő nyereményeket kaptatja:

100 női aranyéra,
100 térti aranyér»,
100 térti exüsiőra,
100 Ratna Steta kötvény,

10 ebédlő,
10 pianino,
10 Irégép és

7000 drb különféle értéktárgy
As össies nyeremények értéke 3,000.000.— Dinar.

Siessen sorsjegyet venni, mert a húzás
élőt; technuát okokból lehetetlen lesz a 

sorsjegyek szétküldése.
A húzás az összes újságokban közzé h’sz 

téve. -
A Zagreb! Rokkant Ssövetke*« 

el iö n«gy sorsjáték».
Sorsjegyek szétküldése utánvéttel 6. 
nar por to felszámításával vagy a Pc" (Ava| 
zetes beküldésénél 1 — Dinar P 

52S60. sz. postacsekk utjau.
A Rokkantszövetkezet sorsjegyeinek fóelárusitója: „BRISTOL“ NOVISAD, 2eljez'nióka ulica 27. — Telefon 25-96'

Elárusítok kedvező feltételek meleit minden köméiben keresletiek. ^
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Úszó szigetek segítségével bonyo­

lítják le az Europa -Amerika repülöfor- 
galmat. Parisból jelentik: Rövidesen meg­
kezdik a repülőszolgálatot Europa és Amerika 
között mégpedig úgy, hogy az Óceánon 325 
mérföldes közökben uszószigeteket állítanak
[el,

A hideg időjárás el fog múlni és 
Önnek nem lesz felöltője és nyári ruhája, ha 
nem siet azt idejében megrendelni Grünber- 
,er Mór uriszabónál Noviszád.

Megmenthették volna életüket az 
5, IV. buvárnaszád tengerészei. Londonból 
jelentik, hogy az elsüllyedt S. IV. tengeralatt­
járó megfulladt legénysége könnyen meg­
menthette volna életét, ha a hajó szellőztető 
készülékeinek szelepeit megnyitja, mert mint 
utóbb megállapították, a sűrített levegővel 
telt tömlők teljesen érintetlenek és használ­
hatók voltak.

Fogadj szót az idősebbnek ! A
vásárlásnál ne nézz kizárólag az árakra, mert 
csak a jó áru olcsó. Ez különösen a szappa­
nokra vonatkozik. Aki ruháját Schicht szap­
pannal mossa, az saját magának barátja.

Wintery Alfrédy ismét munkában. 
Wintery Alfréd, a kitűnő grafológus és tele­
patikus felgyógyult betegségéből és mától 
kezdve néhány napon át a közönség rendel­
kezésére áll. Wintery lakáscíme megváltozott, 
amennyiben jelenleg a Zrínyi Petra ucca 14. 
számú házban fogadja a grafológia és tele­
pátia iránt érdeklődő közönséget.

Kiütéses tífuszjárvány lépett fel 
Ohridban és Prilepben. Szkopljéból jelentik: 
A délszerbiai Prilep és Ohrid városokban 
több kiütéses tifuszmegbetegedés fordult elő 
és már eddig is több haláleset történt. Prilep­
ben pénteken konstatálták az első kiütéses 
tífusz megbetegedéseket és a főorvosi hivatal 
azonnal óvóintézkedéseket foganatosított.

Modern építkezés.
Milyen az uj lakástok ?
Nagyon kedves, csak kicsik a szo­

bák. Ha az ebédlőt kifestetem, nem férnek el 
a bútorok.

*

Különbség
Mi a különbség a mi háziorvosunk 

autója és az oroszlánketrec között ?
Nem tudom.
Semmi. Mert amig benne van, addig 

másnak nem lehet baja.

1928 március 24

. í

A dinár árfolyamai

Bécsben 12.40-12.46, Prágában 58.83 5- 
59.33 5, Triesztben 33.40, Milanóban 33.30— 
33.50, Berlinben 7.32-5-7.34‘5, Londonban 277.

Zürich
Páris 20.435, London 2534.25, New­

ark 519.05, Milánó 27.43 Brüsszel 72.375, 
Madrid 87.25, Amszterdam 209-10, Berlin 
124.125, Bécs 73.05, Stockholm 139.45, Oszló 
138.60, Kopenhága 139.10, Budapest 90.70, 
Szófia 3.755, Prága 15.385, Varsó 58.25, Beo­
grad 9.13-25, Athén 6.89, Konstantinápoly 2.73, 
Bukarest 3.22.

Netviszádl terménytőzsde

(Hivatalos jegyzések)
Búza, bácskai 77—78 kg-os, d. k. kötés 

390-345, bácskai 78-79 kg-os d. k. 342-5-347-5 
bácskai, Tisza 78-79 kg-os, d. k. 345—350 
bánáti, 78-79 kg-os, d. k. kötés 337-5-342-5 
szeremi, 78—79 kg-os, d. k. kötés 342-5-347-5 
yPa, bácskai 66 kg-os d. k. 295—305 
ab, bácskai, dupl. kassza kötés 250—257-5 
'“Háti, duplikát kassza kötés 250—257-5

Vállalom Artézi, Morthon és Mükutak fúrását,
községi, tűzoltósági, kertészeti és komlóskertek öntözési berendezését, valamint langyos viz, úgyszin­
tén gőzkazánok táplá'ásíir* es motorok hűtésére alkalmas lágy (vizkömontes) vizek feltárá­

sát. Régi kutakat felfrissítek. Szivattyúkat javítok garancia mellett. Cim:
Rá péti Lajos Növi Sad, Darányi-telep 123,

*' Levélned mevkere>ésfe ugv helyben, mint vidékre személyesen megjelenek. ..............

szerémi, duplikát kassza kötés 250—257-5 
szlavóniai, duplikát kassza kötés 250 - 257-5 
Tengeri, bácskai öreg d. k. kötés 257-5—262-5 
bácskai duplikát kassza kötés 252-5—257-5 
bácskai, IV. duplikát kötés kötés 260—265 
bácskai, IV-V. d. k. kötés 262-5—268 
bácskai, fehér, dupl. kassza kötés 257-5—262-5 
bánáti, duplikát kassza kötés 250—255 
bánáti, öreg d. k. kötés 255—260 
szerémi, duplikát kassza kötés 252-5—257-5 
szerémi, IV. duplikát k. kötés 260—625 
szerémi, IV—V. d. k. kötés 262-5—268 
Búzaliszt, bácskai 0-ás gg és g d. k. 470—480 
bácskai, 2. sz. kenyérliszt d. k. kötés 450 - 460 
bácskai, 5. sz kenyérliszt d. k. kötés 430- 440 
bácskai, 6. sz. kenyérliszt d. k. 372 5—382-5 
bácskai, 7. sz. kenyérliszt d k kötés 307-5-317-5 
bácskai, 8. sz. takarmányl. d k kötés 222-5-232-5 
Buzakorpa, bácskai, jutazsák d. k. 207-5-212-5 
szerémi, jutazsákban, d. k. kötés 207-5—212-5

Irányzat: csendesebb.
Forgalom: 1 vagon búza, 40 vagon ten­

geri, 5 vagon liszt.
Ohikagoi termény tőzsde

Március 24. Búza alig tartott. Március: 
1396/8, Május: 1393/8, Julius: 136'/8. Tengeri: 
alig tartott. Március: 96s'4, Május: 99*/8, Julius: 
1017/s- Zab tartott. Március: 57—, Május: 5778, 
Julius: 51 B/s- Rozs alig tartott. Március: 1181/,, 
Május: 1191/,,, Julius: 1126/a-

SzerkesrAésért és kiadásért ideiglenesen felel:
ANDRÉE DEZSŐ

nyilatkozat
A választási harcok idején egy plakát 

jelent meg Teinerin községben, mely a „Buj­
dosó Ferencz-féle korrupcióról“ szólt. Kije­
lentem, hogy ezen kitétellel Bujdosó Ferencet 
sem polgári, sem egyéni becsületében sérteni 
nem akartam, mert az csupán a választási 
izgalmak hevében Íródott.

Amennyiben Bujdosó Ferenezmégis sértve 
érezné magát, a fenti sértőnek vélt kifejezést 
ezennel visszavonom és a történtek felett saj­
nálatomat fejezem ki.

Növi Sad. 1928. március 15.
Am an János s. k.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőssé­
get a szerkesztőség

HIRDETÉSEK
Figyelőm /

Ha olcsó cipő javításhoz akar jutni, úgy for­
duljon

Miiosev és Palásti
cipészekbe - Kralja Aieksandra 12. (az ud
varban ) Elsmemtn kido'-oz s é< pontos ki z«lBá<ás.

A Lazarevié Lazar szíjgyártó 
>s táskaüxlctnek Novisad, Pasiöcva

ül, 30. nn cs konkurenciája! 
óiért ? Mert a kidolgozása mindig jó, a rende 
ések időben elkészülnek és az árak konkimencia- 
lélkíiliek. Állandóan raktáron: a 1 ge egansabb 
idolgozásu női íídiktilök valamint a I-gőte óbb 
érti erszények és bőröndök — Elismerten !■ «lob­
iak a Lazarevió-fél ■ szandálok, turista hát zsákok, 
utballabdák, amelyeket nagy mennyiségben vészit 

Nyereg teljes felszereléssel 1100. Diner.
987— t

nar> •ojraaojm •car?-» gars • earn • era «ojra»

BURGONYÁT
étkezési célokra közvetlen nagytermelőktől. Továbbá

TA KARMÁ M Y- BURG ON Y A
raktárból olcsón kapható.

Mandl & Rosenzweig
Telefón: 22—f0 — Novisad, FuloSki put 32.

jAprő hirdetések!
5 Egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinár, a leg- S 
i kisebb apró hirdetés 10 dinár. Z

ELADÁS
FÜSZERÜZLETBEREN- 

DEZÉS kisfiókokkal, pul­
tok, lisztes ládák, mérleg 
és más egyebek eladók. 
Aca Popovió, Novisad Fu- 
toáki put 68. 856 1—2

ELADÓ egy HÁLÓSZO­
BA bükkfából, rugós mat­
racokkal és toalett tükör­
rel. Megtekinthető délelőtt 
Bernhardt-ház (Dunapart), 
111. emelet jobbra.

968-1

MOTORBICIKLI „Stock* 
alig használt, eladó Fulaki 
u. 70. alatt.

986—1

Olcsó
szép házhelyek

a város központjában 
eladók. Felvilágosítás­

sal szolgál:

S c h m o 1 k a 
hirdetőiroda.

TÖBB ÁGY, matracok­
kal eladó Növi Sad, PoS- 
tanska ul 14.

1001-1

Szabadkézből azonnal 
ELADÓ 2 szoba bulor és 
konyhaberendezés Uspen- 
ska ul. 6.

967—1

Egy kis Singer VAR­
RÓGÉP, egy asztal, egy 
összecsukható tábori ágy 
és egy téli bunda, jutá­
nyos áron eladó. Cim : 
Mátyás Király u. 18.

1004 1—2

JUGOVIC-féle SALVA­
TOR SAJTOJTÓ amely öt 
perc alatt édes túrót ad, 
ára Dinár 6—, Vaj és 
sajtfesték Din 5'—. Vaj- 
készitőpor Din. 5'—. Vi- 
szontelárusitók kerestet­
nek. Szétjcüldi Jugovií 
gyógyszertár Novisad. — 
Kérjen ingyenes mintát.

992 1—10

KIADÓ
Kél, esetleg 3 SZOBA, 

elószoba, konyha slb. 
2 szép üzlet helyiség, por 
tállal, szép pincével Ma- 
sarik ucca 14 azonnal 
olcsón kiadó. — Egy tá­
gas szoba ktilönbejárat- 
tai uj palotában Trg 
Oslobodjenja 4. május 1 
tő kiadó 613 1—8

KIADÓ 2 szoba konyha, 
mellékhelyiségekkel. Ar 
chimandrita Rajióa (Ke­
reszt) u. 4.

1003-t

Egy NAGY ÜZLETHE­
LYISÉG KIADÓ Safari- 
kova ul. 15. alatt. 807-5

MODERN KÉTSZOBÁS 
LAKÁS kiadó, összes mel­
lékhelyiségekkel, a gáz­
gyár mögött. Érdeklődni 
a háztulajdonosnál, Skol- 
szka ulica 8, első eme­
let. (A Gradjevinska Di- 
rekcija mellett.)

981-1

AZONNAL KIADÓ 1-2 
ágvas bútorozott szoba. 
Cim: PaSióeva ul. 17. Ka­
lapüzletben. 975—1

KÉT-ÁGYAS és egy­
ágyas szobák kiadók, 
ugyanitt jó házikoszt kap­
ható. Slovaéka ul. 9.

1006—2

BÚTOROZOTT SZOBA 
két fiatalember részére a 
város központjában azon­
nal kiadó. Cim a kiadó­
ban. 1002—1

LAKÁS kiadó április 
1-ére 2 szoba, előszoba, 
konyha, fürdőszoba, élés­
kamra és mellékhelyisé­
gek. Cim : Reich Rudolf 
gépműhely, Novisad Stre- 
ljaíka ul. 47. 989 1 — 1

ÁLLAST KERES
FASZAKMÁBAN telje­

sen jártas sok évi gya­
korlattal és szerb, ma­
gyar és német nyelvisme­
rettel biró komoly mun­
kaerő, esetleg erdókiir- 
tásnál vagy bármilyen 
raktárnoki állást keres. 
Cim a kiadóban. 100 1-2

KERESLET
EGY KEZDŐ ügyes fe- 

hérnemüvarrónő állandó 
munkára felvétetik. Kézi­
munkaüzlet. Futoski put 7.

988—1

TANONC, jó házból 
való fiú fizetéssel felvéte­
tik. Audion, Novisad, Jer- 
menska ulica 3.

958-1

TŰZÁLLÓ PÁNCÉL- 
SZEKRÉNYT, használt 
de jókarban levőt kere­
sünk megvételre. Cim a 
kiadóban. 999 1—3

VEGYES
TALÁLTATOTT egy ró­

mai katolikus magyar ima­
könyv, igazolt tulajdonosa 
átveheti e lap kiadóhiva­
talában.

1-1
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A KÉT VEZETŐ TRAKTORTYPUS
at

egyhengeres

H-S-C-5 nppsoiajfrohíoF

és a
négyhengeres

is. [Miel; pefroleumtPQhtop l
22—24 HP fordulatszám 
30—32 HP

500
475

10- 20 HP fordulatszám 
15—30 HP

1000
1000

Gyár: Hofherr-Schrantz-Clayton-
Shuttlcworth Budapest.

Gyár: International Harvester Company- Í
Mc. Cormick Chicago. «

BESZEREZHETŐK :
AuS i Drugovi k. d.

Hofherp Scftrantz-Glayton Shuttleworfli |
OSIJEK

Desatiöina ul. 17.
«OWfAD
Temerir.ska ul. 1.

ZAGREB 2
Petrinjska ul. 26. U

VISELJEN FÉLCIPŐT!
Tavasszal kényelmes cipőre van 

szüksége, amely könnyű és elaszti­
kus, tehát a járásnál kellemesebb.

Félcipőink kiváló boxbőrből 
készültek. Elegáns alakja és díszí­
tése teljesen meg fog felelni igé­
nyeinek.

Látogasson meg! Abban a hely­
zetben vagyunk, hogy mindenkit 
kiszolgálhatunk.

Din. 26»

9.937, 40.992 SOROZAT.

9

Nyomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, Zeljezniéka (Petőfi) til. 30. Telefon: 24—88.
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